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“...Modificare il pensiero comune verso un
unico fine sostituendo il “devo” con il
“voglio”, guardare al di fuori del nostro tetto e
cercare il nuovo e I'ispirazione...”

“...Change common thinking to a single end by repla-
cing the “I must” with the “I want”, looking out of our
roof and looking for the new and the inspiration...”

“...Modifier la pensée commune vers un seul but en
remplacant le “devoir” avec le “vouloir”, regarder au
de la de notre toit et chercher le nouveau et 'inspira-

tion...”
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Introduzione

PRESENTAZIONE AZIENDALE
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History
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Company presentation
Présentation de I'entreprise

DDL nasce come ditta individuale nel 1968 da un’iniziativa del suo fondatore Dome-
nico Quagliotto. La crescita costante nel corso degli anni ha permesso all’azienda
di ampliare le proprie infrastrutture, di inserire attrezzature sempre piu innovative
e di riorganizzare il proprio sistema produttivo in linea con le nuove esigenze del
mercato. La DDL collabora principalmente con i maggiori player del mondo cucina
e bagno, per i quali ha sviluppato numerose soluzioni tecnologiche e di prodot-
to. In particolare per I'interno del mobile offre una vasta gamma di complementi
che spaziano dai sottolavelli, ai cassetti, agli accessori interni. Come complemen-
to esterno, avvalendosi del contributo di importanti designer, I’azienda propone
un’importante gamma di specchiere e contenitori, offrendo oggetti che uniscono il
design e I'’eleganza alla funzionalita e praticita.

DDL was founded as an individual company in 1968 by an initiative of its founder Domenico Qua-
gliotto. The constant growth over the years has allowed the company to expand its infrastructures, to
insert increasingly innovative equipment and to reorganize its production system in line with the new
market needs. The DDL works mainly with the major players in the kitchen and bathroom world, for
which it has developed numerous technological and product solutions. In particular, for the interior
of the cabinet, it offers a wide range of accessories ranging from under-sinks, to drawers, to interior
accessories. As an external accessory, making use of the contribution of important designers, the
company offers an important range of ornamental mirrors and mirrors, offering objects that combine
design and elegance with functionality and practicality.

DDL a été créée en tant qu’entreprise individuelle en 1968 a l'initiative de son fondateur Domenico
Quagliotto. La croissance constante au fil des années a permis a I'entreprise d’élargir ses infra-
structures, d’insérer des équipements de plus en plus innovants et de réorganiser son systéeme
de production en fonction des nouveaux besoins du marché. La DDL travaille avec les principaux
acteurs du monde de la cuisine et de la salle de bain, pour lesquels elle a développé de nombreu-
ses solutions technologiques et de produits. En particulier, pour I'intérieur du meuble, il offre une
large gamme d’accessoires allant des éviers sous-meuble aux tiroirs, en passant par les accessoi-
res intérieurs. En tant qu’accessoire externe, la société propose une gamme importante de miroirs
ornementaux et de miroirs, proposant des objets alliant design et élégance a la fonctionnalité et au
cOté pratique.
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LA NOSTRA
FILOSOFIA

Our philosophy
Notre philosophie

MADE IN ITALY
Made in Italy
Made in Italy

DDL desidera andare incontro ai bisogni del mercato offrendo risposte adeguate
e innovative. L’obiettivo & rispondere alle necessita dei propri clienti fornendo so-
luzioni personalizzate, frutto di un attento studio realizzato dal suo staff e dai suoi
designer. Fin dalla sua nascita, DDL ha fatto del suo meglio per migliorare costan-
temente I'estetica, la funzionalita e la personalita dei suo prodotti, cosi che il loro
valore percepito, sia all’altezza delle aspettative di mercato. Tutto cid viene reso
possibile dall’attenta progettazione dei suoi prodotti, tramite un ufficio acquisti at-
tento alle migliori offerte, uno studio strutturale mirato alla qualita e al prezzo e un
reparto produttivo efficiente e ben organizzato.

DDL wants to meet the needs of the market by providing adequate and innovative responses. The
goal is to respond to the needs of its customers by providing customized solutions, as a result of a
careful study carried out by its staff and its designers. Since its inception, DDL has been doing its
best to constantly improve the aesthetics, functionality and personality of its products, so that their
perceived value is up to market expectations. All of this is made possible by the careful design of its
products, through a state-of-the-art purchasing department, a quality and price-oriented structural
study and an efficient and well-organized production department.

DDL souhaite aller a la rencontre des besoins du marché en apportant des réponses appropriées
et novatrices. L'objectif est de répondre aux besoins de ses clients en fournissant des solutions
sur mesure, le résultat d’'une étude approfondie par son personnel et ses concepteurs. Depuis
sa création, DDL a fait de son mieux pour améliorer constamment I'esthétique, la fonctionnalité et
la personnalité de ses produits, en sorte que leur valeur pergue soit a la hauteur des attentes du
marché. Tout cela est rendu possible par une conception soignée de ses produits, par un bureau
d’achat attentif aux meilleures offres, une étude structurale axée sur la qualité et le prix et un service
de production efficace et bien organisé.

DDL é un’azienda 100% MADE IN ITALY. Situata nella citta di Vedelago in provincia
di Treviso, a 50 km da Venezia, nell’area Nord Est, in uno dei territori piu industria-
lizzati e sviluppati d’Europa. L’azienda é ubicata nel distretto territoriale specifico
dell’arredamento.

DDL is a 100% MADE IN ITALY company. Located in the town of Vedelago in the province of Treviso,
50 km from Venice, in the North East, in one of the most industrialized and developed territories in
Europe. The company is located in the specific territorial district of the furniture.

DDL est une société 100% MADE IN ITALY. Situé dans la ville de Vedelago, dans la province de Tre-
viso, a 50 km de Venise, dans le nord-est du pays, dans I'un des territoires les plus industrialisés et
les plus développés d’Europe. La société est située dans le district territorial spécifique du mobilier.
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| PRODOTTI
Products
Les Produits

LA PRODUZIONE
Production
Production

Introduzione

DDL produce principalmente elementi d’arredo e accessori per la cucina e il bagno,
sviluppando nel corso dei suoi 50 anni di attivita, numerose soluzioni tecnologiche
e di prodotto. Nel corso degli anni ha dato vita ad una vasta gamma di complementi
come: cassetti sottolavello, cassetti e carter specifici, accessori per I’ attrezzaggio
cassetti, specchiere ornamentali, specchiere contenitore, tappetini per I'interno
cassetto, componenti per cassetto bagno e cucina .

La DDL srl da sempre € affiancata da importanti designer italiani. Tutti i progetti
coniugano il design e I'’eleganza con la funzionalita e praticita.

DDL mainly produces furnishing elements and accessories for the kitchen and bathroom, deve-
loping over the course of its 50 years of activity, numerous technological and product solutions.
Over the years it has given life to a wide range of accessories such as: under - sink drawers, spe-
cific drawers and cases, accessories for the drawers, ornamental mirrors, container mirrors, interior
drawer mats, bathroom and kitchen drawer components.

The DDL srl has always been flanked by important Italian designers. All projects combine design
and elegance with functionality and practicality.

DDL produit principalement des éléments d’ameublement et des accessoires pour la cuisine et la
salle de bain, développant au cours de ses 50 années d’activité de nombreuses solutions technolo-
giques et de produits. Au fil des années, il a donné vie a une vaste gamme d’accessoires tels que:
tiroirs sous évier, tiroirs et étuis spécifiques, accessoires pour tiroirs, miroirs décoratifs, miroirs de
conteneur, tapis de tiroir intérieur, composants de tiroirs de cuisine et de salle de bain.

La DDL srl a toujours été accompagnée d’'importants designers italiens. Tous les projets combinent
design et élégance avec fonctionnalité et praticité.

L’azienda adotta la LEAN PRUDUCTION; con il sistema lean, I”’azienda ha mi-
gliorato il servizio offerto ai clienti, I'efficienza, la qualita.. Tutti i prodotti sono
industrializzati, riuscendo a fornire un feedback alla necessita di grandi quantita
ad un prezzo competitivo, mantenendo elevati standard qualitativi.

The company adopts the LEAN PRUDUCTION; with the lean system, the company has improved
the service offered to customers, efficiency, quality .. All products are industrialized, being able to
provide feedback to the need for large quantities at a competitive price, maintaining high quality
standards .

La société adopte le LEAN PRUDUCTION; avec le systeme lean, la société a amélioré le servi-
ce offert aux clients, efficacité, qualité .. Tous les produits sont industrialisés, pouvant donner une
réponse au besoin de grandes quantités a un prix compétitif, en maintenant des standards de
qualité élevés .
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CONTRACT & FURNITURE
Contract & Furniture
Contract & Furniture

INDUSTRIALE CUSTOM -
SARTORIALE

Industrial Custom - Sartorial
Custom Industriel - Sartorial

DDL ha sviluppato I'esperienza e le capacita tecniche per affiancare i propri clienti
impegnati nei progetti di CONTRACT per vari settori: dal pubblico al privato. Lo
staff DDL é in grado di affiancare il cliente dall’idea alla progettazione, alla realiz-
zazione ad hoc del prodotto.

DDL has developed the experience and technical skills to support its customers engaged in CON-
TRACT projects for various sectors: from public to private. The DDL staff is able to support the
customer from the idea to the design, to the ad hoc creation of the product.

DDL a développé I'expérience et les compétences techniques pour accompagner ses clients en-
gagés dans des projets CONTRACT dans différents secteurs: du public au privé. Le personnel de
DDL est capable d’assister le client de I'idée a la conception, en passant par la création ad hoc du
produit.

La DDL oltre a proporre la propria gamma di prodotti, realizza in accordo con le
richieste del cliente le customizzazioni ai prodotti in catalogo o crea prodotti ex-
novo su progetto del committente. Come un sarto, DDL concretizza su misura i
desideri dei propri clienti. Questo approccio ha permesso all’azienda di creare delle
solide collaborazioni con le principali aziende europee del settore. Per fornire il mi-
glior prodotto e servizio ci appoggiamo ad aziende Metalmeccaniche specializzate,
a Verniciature di garantita qualita e a esperti elettrotecnici e elettronici.

In addition to offering its own range of products, DDL realizes in accordance with customer requests
the customizations to the products in the catalog or creates new products based on the project of
the client. As a tailor, DDL concretizes the wishes of its customers. This approach has allowed the
company to create solid partnerships with the main European companies in the sector. To provide
the best product and service that deserves we rely on specialized metalworking companies, gua-
ranteed quality varnishes and electrotechnical and electronic experts.

En plus d'offrir sa propre gamme de produits, DDL réalise conformément aux demandes du client
les personnalisations des produits du catalogue ou crée de nouveaux produits en fonction du projet
du client. En tant que tailleur, DDL concrétise les souhaits de ses clients. Cette approche a permis
a la société de créer des partenariats solides avec les principales entreprises européennes du
secteur. Pour fournir le meilleur produit et le meilleur service qui soit, nous nous appuyons sur des
sociétés spécialisées dans le travail des métaux, sur des vernis de qualité garantie et sur des ex-
perts en électrotechnique et en électronique.
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GLOCAL
Glocal
Glocal

Introduzione

Ispirazione italiana e anima internazionale. Globale e locale. Oltre ai grandi marchi
del bagno e della cucina italiani, la DDL sviluppa da anni strette collaborazioni con
marchi internazionali in tutto il mondo in particolare con: Inghilterra, Francia, Ger-
mania, Spagna, Olanda, Belgio, Polonia, Australia, U.S.A; ma anche i Paesi dell’Est,
Russia e mercato Sudamericano.

Italian inspiration and international soul. Global and local. In addition to the great brands of Italian
bathroom and kitchen, DDL has for years been developing close collaborations with international
brands all over the world, in particular with: England, France, Germany, Spain, Holland, Belgium,
Poland, Australia, U.S.A; but also the Eastern countries, Russia and the South American market.

Inspiration italienne et &me internationale. Global et local. En plus des grandes marques de salles
de bains et de cuisines italiennes, DDL développe depuis des années des collaborations étroites
avec des marques internationales partout dans le monde, notamment: Angleterre, France, Allema-
gne, Espagne, Hollande, Belgique, Pologne, Australie, Etats-Unis; mais aussi les pays de I'Est, la
Russie et le marché sud-américain.

. Collaborazioni DDL
DDL Collaborations
Collaborations DDL
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a Luca Quagliotto
Interview

with Luca Quagliotto
Interview
avec Luca Quagliotto

Introduzione

“con pit di cinquant’anni di storia la DDL rappresenta per il mercato italiano ed internazionale, una delle
aziende piu riconosciute in termini di qualita del prodotto e attenzione ai dettagli. Da mio padre é passata
ame e ora vive il secondo cambio generazionale con i miei figli.

Insieme alla mia squadra siamo riusciti negli anni ad istituire una struttura dinamica e fortemente inno-
vativa, abbiamo implementato I'area progettazione interna, che ha permesso di affrontare nuove sfide,
diventando una delle aziende pit all’avanguardia nel proprio settore.

La nostra azienda , e da sempre attenta al rispetto delle normative europee ed internazionali vigenti; ogni
giorno ci adoperiamo per garantire un livello qualitativo e di sicurezza adeguato cercando sempre di far
meglio.

| nostri prodotti completano e migliorano molte cucine, bagni e living in tutto il mondo. Soddisfare un’esi-
genza partendo da un’idea che si realizza grazie al nostro lavoro é il nostro obiettivo principale.

Tutto questo é DDL, siamo una famiglia che da piu di 50 anni ama quello che fa e ama farlo bene. »

“With more than fifty years of history, DDL represents for the Italian and international market, one of the most recognized
companies in terms of product quality and attention to detail. From my father it passed to me and now lives the second gene-
rational change with my children.

Together with my team we have managed over the years to establish a dynamic and highly innovative structure, we have
implemented the internal design area, which has allowed us to face new challenges, becoming one of the most advanced
companies in its sector.

Our company has always been attentive to compliance with current European and international regulations, every day we strive
to ensure an adequate level of quality and safety, always trying to do better.

Our products complete and improve many kitchens, bathrooms and living all over the world. To satisfy a need starting from an
idea that is realized thanks to our work is our main objective.

All this is DDL, we are a family that for over 50 years loves what it does and loves doing it well. ,,

“Avec plus de cinquante ans d’histoire, DDL représente pour le marché italien et international une des sociétés les plus
reconnues en termes de qualité des produits et d'attention portée aux détails. De mon pére, cela m'est passé et vit maintenant
le deuxieme changement de génération avec mes enfants.

En collaboration avec mon équipe, nous avons réussi au fil des années a mettre en place une structure dynamique et haute-
ment innovante. Nous avons mis en place le domaine de la conception interne, ce qui nous a permis de relever de nouveaux
défis et de devenir I'une des entreprises les plus avancées du secteur.

Notre entreprise a toujours 6té attentive au respect des réglementations européennes et internationales en vigueur; chaque
jour, nous nous efforgons d’assurer un niveau adéquat de qualité et de sécurité, en essayant toujours de faire mieux.

Nos produits complétent et améliorent de nombreuses cuisines, salles de bains et espaces de vie partout dans le monde. Notre
objectif principal est de satisfaire un besoin a partir d’une idée réalisée grace a notre travail.

Tout cela, ¢’est DDL, nous sommes une famille qui depuis plus de 50 ans aime ce qu’elle fait et aime bien le faire. ,,
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...facendo della progettazione e
dell’innovazione le nostre armi vincenti...”’

“...making conception and innovation our winning

weapons...”

“..En faisant de la conception et de I'innovation nos
atouts...”
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PROGETTAZIONE
Design
Conception

Contract

La nostra ricerca é per arredi di design, che siano durevoli nel tempo e mai obsole-
ti, che offrano sia funzione che innovazione, I’esperienza e la competenza sono al
servizio della committenza per sviluppare un progetto su misura.

Our research is for design furnishings that are durable in time and never obsolete, offering both
function and innovation, expertise and expertise are at the service of the client to develop a tailor-
made project.

Notre recherche est de concevoir des réalisations qui sont durables dans le temps, a la fois I'in-

novation donnant fonction, I'expérience et I'expertise sont au service du client pour développer un
projet personnalisé.

&

FISSAGEW

LrETE
W’ FcHEE_ ¢ 6
—3
H\\
Zo)
VasTia O A . -‘:(\_1\31:-" ;J

Un servizio di progettazione consiglia e segue ogni esigenza e permette di con-
cretizzare le idee dei nostri clienti, facendo coincidere estetica e funzionalita in un
insieme efficace di forme e strutture.

A design service advises and follows every need and allows to realize the ideas of our customers,
coinciding aesthetics and functionality in an effective set of shapes and structures.

Un service de conception conseille et suit tous les besoins et permet de concrétiser les idées de
nos clients, correspondant a I'esthétique et la fonctionnalité dans un ensemble efficace de formes
et structures.



DDL

REALIZZAZIONE
Realization
Realisation

s

ASSISTENZA
Assistance
Assistance

Contract

Le soluzioni piu mirate, le scelte di arredo piu accurate, le realizzazioni personaliz-
zate sulla fantasia del cliente garantendo cura artigiana e professionalita industria-
le in ogni fase della produzione.

The most targeted solutions, the most accurate furnishing choices, the customized designs on the
customer’s imagination, guaranteeing craftsmanship and professionalism at every stage of produc-
tion.

Les solutions plus ciblées, les choix les plus précis, des créations personnalisées sur I'imagination
du client en assurant soin artisanal et professionnalité industriel a tous les stades de la production.

Consulenza nel prevendita e assistenza nel post: un aiuto concreto nel realizzare il
progetto dei tuoi desideri.

Advice on pre-sales and assistance in the post: a concrete help in realizing the project of your
desires.

Conseil dans la prévente et de soutien dans I'aprés-vente: une véritable aide a la réalisation du
projet de vos réves.
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...sempre con un occhio di riguardo sulla
tecnologia e il design...”

“._.always considering technology and design...”

“...toujours avec un ceil particulier sur la technologie et
le design...”
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SPECCHI
Mirrors
Miroirs

18 ACCESSORI
Accessories
Accessoires

22 SPECCHI ORNAMENTALI
Ornamental Mirrors
Miroirs Ornementales

46 SPECCHI CONTENITORI
Mirror Cabinets
Armoires Miroir
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Specchio
Mirror

Miroir

Grado di protezione IP44
Protection class IP44

Indice de Protection IP44

Antiappannamento
Demister

Anti-buée

Luce di cortesia
Courtesy Light

Eclairage de courtoisie

Ingranditore 2x a filo vetro
Cosmetic mirror 2x flush with glass

Agrandisseur 2x affleurant avec le verre

Porta phon
Hairdryer holder

Porte Seche-Cheveux

O @ v 6 O

(23

Classe di isolamento 2
Isolation class 2

Classe d'isolation 2

Fragile
Handle with care

Fragile

Luce esterna
Exterior light

Eclairage extérieur

Luce interna
Interior light

Eclairage intérieur

Ingranditore esterno
Exterior cosmetic mirror

Agrandisseur extérieur

Presa IP44
Socket IP44

Prise IP44
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Luce accessorio esterno Porta salviette
External accessory light Wipes Holder
Eclairage accessoire extérieure Porte Kleenex
Dimmerabilita Accensione IR
Dimmable IR switch
Dimmable Interrupteur IR

Illuminazione dinamica Controller touch a vetro

A Dynamic light Glass touch controller

Eclairage dynamique Contrdleur tactile en verre

Specchi
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Zone Consumo energetico
Zone Energy consumption
Zone Consommation énergétique
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Caratteristiche degli alimentatori
Characteristics of power supplies

Caractéristiques des alimentations
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...semplicita e pulizia sono, per questo,
sinonimi di eleganza...”

“...simplicity and cleanliness are, therefore,
synonymous with elegance...”

“...simplicité et rationalité sont, pour cela,
synonyme d’élégance...”




Specchi Ornamentali
Ornamental Mirrors

Miroirs Ornementales

PROGRAMMA
REFLEX

ALI

BACK

PROGRAMMA
EASY

36 MOVE

38 STYLE

40 REFLEX TONDO

PROGRAMMA
FORMA

Specchi Ornamentali
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R E F L EX designer Luca Quagliotto

650/700

Specchi Ornamentali

Struttura: Profilato Metallico e MFC mm.30 classe FSC CARB W100
Bordo: Acciaio zincato Verniciato a polvere Epossidica bianca
Specchio: SGG Miralite Evolution mm.3, incollaggio con polimero
sigillante MS, dimensioni ridotte rispetto alla struttura

Sicurezza Specchio: Pellicola di sicurezza posteriore antischeggia e
antisfondamento

Attaccaglie: Strutturali nel profilo portata 300 Kg con sicurezza
Antisganciamento

llluminazione: perimetrale riflessa 168 led/ml IP44 consumo 4,5 W/
ml

Alimentazione: SELV, MM, F, IP44 12/24 Volts con 1 metro di cavo
bipolare

Frame: Metallic profile and MFC mm.30 FSC CARB W100

Edge: Galvanized steel powder-coated white epoxy

Mirror: SGG Miralite Evolution mm.3, bonding with MS polymer sealant,
reduced size relative to the structure

Safety Mirror: Rear Safety film anti-splinter and anti- breaching
Hangers: Structural in the profile load bearing capacity 300 kg

with anti-release safety

Lighting: perimeter reflected 168 led/ml IP44 consumption 4.5 W / ml
Power supply: SELV, MM, F, IP44 12/24 \olts with 1 meters bipolar cable

Structure: profil métallique et MFC mm.30 classe FSC CARB W100
Bord: Acier galvanisé et laque époxy blanche

Miroir: SGG Miralite Evolution mm.3, collage par polymere MS
Sécurité Miroir: Pellicule interne de sécurité anti-éclats et anti-brise
Fixation: Structurelle dans le profilé portée 300 kg avec systeme anti-
décrochement

Eclairage: perimetral 168 led/ml IP44 consommation 4,5 w/ml
Alimentation: SELV, MM, F, IP44 12/24 \olts avec 1 métre de céble
bipolaire

Dimensioni / Sizes
700/900/1200x650/700x35mm

Zona dedicata/ Zone

2-3

Consumo Energetico/ Energy Class
A++

Classe di protezione/ Protection Class
P44
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Q U A D R O designer Luca Quagliotto

650/700

700/900/1200

35

Specchi Ornamentali

Struttura: Profilato Metallico e MFC mm.30 classe FSC CARB W100
Bordo: Acciaio zincato Verniciato a polvere Epossidica bianca
Specchio: SGG Miralite Evolution mm.3, incollaggio con polimero
sigillante MS, perimetro sabbiato

Sicurezza Specchio: Pellicola di sicurezza posteriore antischeggia e
antisfondamento

Attaccaglie: Strutturali nel profilo portata 300 Kg con sicurezza
Antisganciamento

llluminazione: perimetrale su fascia sabbiata 168 led/ml IP44 consu-
mo 4,5 W/ml

Alimentazione: SELV, MM, F, IP44 12/24 Volts con 1 metro di cavo
bipolare

Frame: Metallic profile and MFC mm.30 FSC CARB W100

Edge: Galvanized steel powder-coated white epoxy

Mirror: SGG Miralite Evolution mm.3, bonding with MS polymer sealant,
perimeter sandblasted

Safety Mirror: Rear Safety film anti-splinter and anti- breaching

Hangers: Structural in the profile load bearing capacity 300 kg

with anti-release safety

Lighting: perimeter on sandblasted band 60 led / ml IP44 consumption
48W/ml

Power supply: SELV, MM, F, IP44 12/24 \olts with 1 meters bipolar cable

Structure: profil métallique et MFC mm.30 classe FSC CARB W100
Bord: Acier galvanisé et laque époxy blanche

Miroir: SGG Miralite Evolution mm.3, collage par polymere MS
Sécurité Miroir: Pellicule interne de sécurité anti-éclats et anti-brise
Fixation: Structurelle dans le profilé portée 300 kg avec systeme anti-
décrochement

Eclairage: perimetral 168 led/ml IP44 consommation 4,5 w/ml
Alimentation: SELV, MM, F, IP44 12/24 Volts avec 1 metre de cable
bipolaire

Dimensioni / Sizes
700/900/1200x650/700x35mm

Zona dedicata/ Zone

2-3

Consumo Energetico/ Energy Class
A++

Classe di protezione/ Protection Class
P44
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B I G designer Luca Quagliotto

Struttura: Profilato Metallico e MFC mm.30 classe FSC CARB W100
Bordo: Acciaio zincato Verniciato a polvere Epossidica bianca
Specchio: Mirox 3G mm.3, incollaggio con polimero sigillante MS,
con fascia/e sabbiata/e

Sicurezza Specchio: Pellicola di sicurezza posteriore antischeggia e
antisfondamento

Attaccaglie: Strutturali nel profilo portata 300 Kg con sicurezza
Antisganciamento

Illuminazione: frontale 168 led/ml IP44 consumo 4,5 W/ml
Alimentazione: SELV, MM, F, IP44 12/24 Volts con 1 metro di cavo
bipolare

Frame: Metallic profile and MFC mm.30 FSC CARB W100

Edge: Galvanized steel powder-coated white epoxy

Mirror: SGG Miralite Evolution mm.3, bonding with MS polymer sealant,
with band /s sandblasted / s

Safety Mirror: Rear Safety film anti-splinter and anti- breaching

Hangers: Structural in the profile load bearing capacity 300 kg

with anti-release safety

Lighting: frontal 168 led/ml IP44 consumption 4.5 W / ml

Power supply: SELV, MM, F, IP44 12/24 \olts with 1 meters bipolar cable

Structure: profil métallique et MFC mm.30 classe FSC CARB W100
Cotés: Acier galvanisé et lague époxy blanche

Miroir: SGG Miralite Evolution mm.3, collage par polymere MS
Sécurité Miroir: Pellicule interne de sécurité anti-éclats et anti-brise
Fixation: Structurelle dans le profilé portée 300 kg avec systéeme anti-
décrochement

Eclairage: perimetral 168 led/ml IP44 consommation 4,5 w/ml
Alimentation: SELV, MM, F, IP44 12/24 Volts avec 1 metre de cable
bipolaire

Dimensioni / Sizes
700/900/1200x650/700x35mm

AT+
Zona dedicata/ Zone S
2-3

) W
Consumo Energetico/ Energy Class
At+ (B
Classe di protezione/ Protection Class e
IP4s

700/900/1200
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—
\ < 35
650/700



Specchi Ornamentali

ALI designer Luca Quagliotto
Il AN




DDL

250

H

35

650/700

Specchi Ornamentali

Struttura: MFC mm.16 classe FSC CARB W100

Bordi: Profilato in finitura Cromo

Specchio: SGG Miralite Evolution mm.3, incollaggio con polimero
sigillante MS

Sicurezza Specchio: Pellicola di sicurezza posteriore antischeggia e
antisfondamento

Cerniere: a Scomparsa innestate sul fianco

Attaccaglie: Piana a regolazione unidirezionale portata 400kg/coppia
llluminazione: Frontale su 2 fasce sabbiate, 168 led/ml IP44 consu-
mo 4,5 W/ml

Alimentazione: SELV, MM, F, IP44 12/24 Volts con 1 metro di cavo
bipolare

Frame: MFC mm.16 FSC CARB W100

Edges: Profiles in Chrome finishing

Mirror: SGG Miralite Evolution mm.3, bonding with MS polymer sealant
Safety Mirror: Rear Safety film anti-splinter and anti- breaching

Hinges: Concealed grafted on the side

Hangers: Plain unidirectional flow adjustment 400 kg/ pair

Lighting: Frontal on 2 sandblasted bands, 168 led/ml IP44 consumption
45 W /ml

Power supply: SELV, MM, F, IP44 12/24 Volts with 1 meters bipolar cable

Structure: MFC mm. 16 classe FSC CARB W100

Bord: Chant en finition Chrome

Miroir: SGG Miralite Evolution, collage par polymere MS

Sécurité Miroir: Pellicule interne de sécurité anti-éclats et anti-brise
Charniéres: dans les cotés totalement a fil

Fixation: Plane a réglage unidirectionnel portée 400 kg/paire

Eclairage: Frontal par 2 bandeaux sablés 168 led/ml IP44 consommation
4,5 w/ml

Alimentation: SELV, MM, F, IP44 12/24 Volts avec 1 métre de céble
bipolaire

Dimensioni / Sizes

Chiuso 700/900x650/700x70mm
Aperto 1200/1400x650/700x35mm
Zona dedicata/ Zone

2-3

Consumo Energetico/ Energy Class
A++

Classe di protezione/ Protection Class
P44

Accessori/ accessories / accessoires

()
&

@
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650/700

700/900/1200

Struttura: Profilo alluminio O-Chimico con Angoli a 45° e Protezione
perimetrale del vetro

Bordo: Profilo alluminio O-Chimico

Specchio: SGG Miralite Evolution mm.3, incollaggio con polimero
sigillante MS

Sicurezza Specchio: Pellicola di sicurezza posteriore antischeggia e
antisfondamento

Attaccaglie: Strutturali nel profilo con sicurezza Antisganciamento
llluminazione: perimetrale retroilluminato 168 led/ml IP44 consumo
4,5 W/ml

Alimentazione: SELV, MM, F, IP44 12/24 Volts con 1 metro di cavo
bipolare

Frame: Aluminum Profile O-Chemist with 45° angles and glass’s Perime-
ter Protection

Edges: Aluminum Profile O-Chemist

Mirror: SGG Miralite Evolution mm.3, bonding with MS polymer sealant
Safety Mirror: Rear Safety film anti-splinter and anti- breaching

Hangers: Structural profile with anti-release safety

Lighting: perimeter backlit 168 led/ml IP44 consumption 4.5 W / ml
Power supply: SELV, MM, F, IP44 12/24 Volts with 1 meters bipolar cable

Structure: Profil aluminium O-chimique avec angles a 45° et protection
perimetral du verre

Bord: Profilé aluminium O-chimique

Miroir: SGG Miralite Evolution, collage par polymere MS

Sécurité Miroir: Pellicule interne de sécurité anti-éclats et anti-brise
Fixation: structurel dans le profil avec systeme anti-décrochement
Eclairage: perimetral 168 led/ml| IP44 consommation 4,5 w/ml
Alimentation: SELV, MM, F, IP44 12/24 Volts avec 1 métre de céble
bipolaire

Dimensioni / Sizes
700/900/1200x650/700x35mm

.
Zona dedicata/ Zone )
2-3 WA
Consumo Energetico/ Energy Class
A++ B
Classe di protezione/ Protection Class i ———"
IP44 e

Accessori/ accessories / accessoires
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DO U B L E designer Luca Quagliotto

Struttura: MFC mm.30 classe FSC CARB W100

Bordo: Profilato in finitura Cromo

Specchio: SGG Miralite Evolution mm.3, incollaggio con polimero
sigillante MS, con due fasce sabbiate

Sicurezza Specchio: Pellicola di sicurezza posteriore antischeggia e
antisfondamento

Attaccaglie: Piana regolabile con portata 200 Kg e sicurezza Anti-
sganciamento

llluminazione: frontale 168 led/ml IP44 consumo 4,5 W/ml
Alimentazione: SELV, MM, F, IP44 12/24 Volts con 1 metro di cavo
bipolare

Frame: MFC mm.30 FSC CARB W100

Edge: Profiles in Chrome finishing

Mirror: SGG Miralite Evolution mm.3, bonding with MS polymer sealant,
reduced size relative to the structure

Safety Mirror: Rear Safety film anti-splinter and anti- breaching

Hangers: Adjustable flat with a capacity of 200 kg

with anti-release safety

Lighting: perimeter reflected 168 led/ml IP44 consumption 4.5 W / ml
Power supply: SELV, MM, F, IP44 12/24 \/olts with 1 meters bipolar cable

Structure: MFC mm.30 FSC CARB W100

Bord: Chant en finition Chrome

Miroir: SGG Miralite Evolution mm.3, collage par polymere MS
Sécurité Miroir: Pellicule interne de sécurité anti-éclats et anti-brise
Fixation: Plat réglable d’'une capacité de 200 kg avec systeme anti-
décrochement

Eclairage: perimetral 168 led/ml IP44 consommation 4,5 w/ml
Alimentation: SELV, MM, F, IP44 12/24 \olts avec 1 métre de céble
bipolaire

Dimensioni / Sizes
700/900/1200x650/700x35mm
Zona dedicata/ Zone LA
[ AT
2-3
Consumo Energetico/ Energy Class
A++
Classe di protezione/ Protection Class e
IP44 (B

650/700

\

700/900/1200
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F R 0 NT designer Luca Quagliotto

650/700

700/900/1200

Specchi Ornamentali

Struttura: MFC mm.30 classe FSC CARB W100

Bordo: Profilato in finitura Cromo

Specchio: SGG Miralite Evolution mm.3, incollaggio con polimero
sigillante MS, con due fasce sabbiate

Sicurezza Specchio: Pellicola di sicurezza posteriore antischeggia e
antisfondamento

Attaccaglie: Piana regolabile con portata 200 Kg e sicurezza Anti-
sganciamento

llluminazione: frontale 168 led/ml IP44 consumo 4,5 W/ml, in alterna-
tiva anche con aggiunta retroilluminazione superiore (Mod. UP)
Alimentazione: SELV, MM, F, IP44 12/24 Volts con 1 metro di cavo
bipolare

Frame: MFC mm.30 FSC CARB W100

Edge: Profiles in Chrome finishing

Mirror: SGG Miralite Evolution mm.3, bonding with MS polymer sealant,
reduced size relative to the structure

Safety Mirror: Rear Safety film anti-splinter and anti- breaching

Hangers: Adjustable flat with a capacity of 200 kg

with anti-release safety

Lighting: frontal 168 leds / ml IP44 consumption 4.5 W / ml, alternatively
also with added upper backlighting (Mod. UP)

Power supply: SELV, MM, F, IP44 12/24 Volts with 1 meters bipolar cable

Structure: MFC mm.30 FSC CARB W100

Bord: Chant en finition Chrome

Miroir: SGG Miralite Evolution mm.3, collage par polymere MS

Sécurité Miroir: Pellicule interne de sécurité anti-éclats et anti-brise
Fixation: Plat réglable d’une capacité de 200 kg avec systeme anti-
décrochement

Eclairage: frontal 168 leds / ml Consommation 1P44 4,5 W / ml, alternati-
vement aussi avec rétro-éclairage supérieur ajouté (Mod. UP)
Alimentation: SELV, MM, F, IP44 12/24 Volts avec 1 métre de céble
bipolaire

Dimensioni / Sizes
700/900/1200x650/700x35mm

Zona dedicata/ Zone

2-3

Consumo Energetico/ Energy Class
A++

Classe di protezione/ Protection Class
P44

i
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700/900/1200
35

Specchi Ornamentali

Struttura: MFC mm.30 classe FSC CARB W100

Bordo: Profilato in finitura Cromo

Specchio: SGG Miralite Evolution mm.3, incollaggio con polimero
sigillante MS, con due fasce sabbiate

Sicurezza Specchio: Pellicola di sicurezza posteriore antischeggia e
antisfondamento

Attaccaglie: Piana regolabile con portata 200 Kg e sicurezza Anti-
sganciamento

llluminazione: perimetrale retroilluminato 168 led/ml IP44 consumo
4,5 W/ml o senza illuminazione

Alimentazione: SELV, MM, F, IP44 12/24 Volts con 1 metro di cavo
bipolare

Frame: MFC mm.30 FSC CARB W100

Edge: Profiles in Chrome finishing

Mirror: SGG Miralite Evolution mm.3, bonding with MS polymer sealant,
reduced size relative to the structure

Safety Mirror: Rear Safety film anti-splinter and anti- breaching

Hangers: Adjustable flat with a capacity of 200 kg

with anti-release safety

Lighting: perimeter backlit 168 led / ml IP44 consumption 4.5 W / ml or
without lighting

Power supply: SELV, MM, F, IP44 12/24 Volts with 1 meters bipolar cable

Structure: MFC mm.30 FSC CARB W100

Bord: Chant en finition Chrome

Miroir: SGG Miralite Evolution mm.3, collage par polymere MS

Sécurité Miroir: Pellicule interne de sécurité anti-éclats et anti-brise
Fixation: Plat réglable d’'une capacité de 200 kg avec systeme anti-
décrochement

Eclairage: périmetre rétro-éclairé 168 led / ml, consommation IP44 4,5 W
/ ml ou sans éclairage

Alimentation: SELV, MM, F, IP44 12/24 Volts avec 1 métre de céble
bipolaire

Dimensioni / Sizes
700/900/1200x650/700x35mm

Zona dedicata/ Zone

2-3

Consumo Energetico/ Energy Class
A++

Classe di protezione/ Protection Class
P44
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Struttura: MFC mm.16 classe FSC CARB W100

Bordo: Specchio mm.3 SGG Miralite Evolution, incollaggio con
polimero sigillante MS

Specchio: SGG Miralite Evolution mm.3, incollaggio con polimero
sigillante MS

Sicurezza Specchio: Pellicola di sicurezza posteriore antischeggia e
antisfondamento

Attaccaglie: Meccanismo di movimentazione tridirezionale regolabi-
le con portata 35Kg

llluminazione: profili laterali in poliestere bianco con illuminazione
integrata 168 led/ml IP44 consumo 4,5 W/ml

Alimentazione: SELV, FF, MM, IP44 12/24 Volts con 1 metro di cavo
bipolare

Frame: MFC mm.16 class E1 W100

Edges: Mirror mm.3 SGG Miralite Evolution, gluing with MS polymer
sealant

Mirror: SGG Miralite Evolution mm.3, bonding with MS polymer sealant
Safety Mirror: Rear Safety film anti-splinter and anti- breaching
Attachments: Adjustable tridirectional handling mechanism load bearing
capacity 35Kg

Lighting: lateral profiles in white polyester with integrated illumination
168 led/ml IP44 consumption 4.5 W / ml

Power supply: SELV, FF, MM, IP44 12/24 Volts with 1 meters bipolar
cable

Structure: MFC mm. 16 classe E1 W100

Bord: Miroir mm.3 SGG Miralite Evolution collage par polymére MS
Miroir: SGG Miralite Evolution mm.3, collage par polymere MS

Sécurité Miroir: Pellicule interne de sécurité anti-éclats et anti-brise
Fixation: Mécanisme de mouvement tridirectionne réglable portée 35 kg
Eclairage: profils latéraux en polystyréne blanc avec éclairage 168 led/
ml IP44 consommation 4,5 W/ml

Alimentation: SELV, FF, MM, 1P44 12/24 Volts avec 1 metre de céable
bipolaire

Dimensioni / Sizes

630x650x65mm G

Zona dedicata/ Zone [ ar 3

o 3 p—_— '
Consumo Energetico/ Energy Class = !
A++ 3 y
Classe di protezione/ Protection Class =
IP44

Accessori/ accessories / accessoires

@®O0OWePO
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Struttura: MFC mm. 16 classe FSC CARB W100 e MDF mm.30 Lac-
cati

Bordo: Cromato

Specchio: SGG Miralite Evolution mm.3, incollaggio con polimero
sigillante MS

Sicurezza Specchio: Pellicola di sicurezza posteriore antischeggia e
antisfondamento

Attaccaglie: Piana a regolazione unidirezionale portata 400kg/coppia
Ripiano: in vetro mm.6 con ferramenta in acciaio inox autobloccante
llluminazione: sulla mensola superiore 168 led/ml IP44 consumo 4,5
W/ml

Alimentazione: SELV, MM, F, IP44 12/24 Volts con 1 metro di cavo
bipolare

Frame: MFC mm. 16 FSC CARB W100 and MDF mm. 30 lacquered
Edge: Chromed

Mirror: SGG Miralite Evolution mm.3, bonding with MS polymer sealant
Safety Mirror: Rear Safety film anti-splinter and anti- breaching
Hangers: Plain unidirectional flow adjustment 400kg /pair

Shelf: in 6 mm glass with self-locking stainless steel hardware
Lighting: In the upper shelf 168 led/ml IP44 consumption 4.5 W / ml
Power supply: SELV, MM, F, IP44 12/24 Volts with 1 meter bipolar cable

Structure: MFC mm. 16 classe FSC CARB W100 et MDF mm. 30 laqué
Bord: Chromé

Miroir: SGG Miralite Evolution, collage par polymere MS

Sécurité Miroir: Pellicule interne de sécurité anti-éclats et anti-brise
Fixation: : Plane unidirectionnelle portée 400 kg/paire

Etageres: en verre mm.6 ferrure de fixation autobloquantes en acier
inoxydable

Eclairage: dans I'étagere supérieure 168 led/ml IP44 consommation 4,5
w/ml

Alimentation: SELV, MM, F, IP44 12/24 Volts avec 1 métre de céble
bipolaire

Dimensioni / Sizes

1150x750x150mm

Zona dedicata/ Zone

2-3

Consumo Energetico/ Energy Class
A++

Classe di protezione/ Protection Class
P44

Accessori/ accessories / accessoires

()
S
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840-1100/800/620

Specchi Ornamentali

Struttura: Profilato Metallico in alluminio o acciaio zincato e MFC
mm.30 FSC CARB W100

Bordo: Alluminio o Acciaio zincato verniciato a polvere Epossidica
Specchio: SGG Miralite Evolution mm.4, incollaggio con polimero
sigillante MS

Sicurezza Specchio: Pellicola di sicurezza posteriore antischeggia e
antisfondamento

Attaccaglie: Strutturali nel profilo con sicurezza Antisganciamento
llluminazione: perimetrale riflessa 168 led/ml IP44 consumo 4,5 W/
ml

Alimentazione: SELV, MM, F, IP44 12/24 Volts con 1 metro di cavo
bipolare

Frame: Metal profile in aluminum or galvanized steel and MFC mm.30
FSC CARB W100

Edge: Aluminum or galvanized steel painted with epoxy powder

Mirror: SGG Miralite Evolution mm.4, bonding with MS polymer sealant
Safety Mirror: Rear Safety film anti-splinter and anti- breaching
Hangers: Structural profile with anti-release safety

Lighting: 168 LED perimeter reflected / ml IP44 consumption 4.5 W / ml
Power supply: SELV, MM, F, IP44 12/24 Volts with 1 meter bipolar cable

Structure: Profilé métallique en aluminium ou en acier galvanisé et MFC
mm.30 FSC CARB W100

Bord: Aluminium ou acier galvanisé peint en poudre époxy

Miroir: SGG Miralite Evolution, collage par polymere MS

Sécurité Miroir: Pellicule interne de sécurité anti-éclats et anti-brise
Fixation: Fixation: structurel dans le profil avec systeme anti-décroche-
ment

Eclairage: perimetral 168 led/ml| IP44 consommation 4,5 w/ml
Alimentation: SELV, MM, F, IP44 12/24 Volts avec 1 métre de céble
bipolaire

Dimensioni / Sizes
Alluminium: @ 840x60mm

At
Steel: @ 1100/800/620x40mm A

Zona dedicata/ Zone e
2-3

Consumo Energetico/ Energy Class e
A++ (C

Classe di protezione/ Protection Class ThSSd
P44

Accessori/ accessories / accessoires

W) @ @ @
S
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FO R M A designer Luca Quagliotto

1000

\/1\50/200

500

Specchi Ornamentali

Struttura: Profilato Metallico in acciaio zincato e verniciato a polvere
epossidica

Bordo: Acciaio zincato Verniciato a polvere Epossidica Nera
Specchio: SGG Miralite Evolution mm.3, incollaggio con polimero
sigillante MS, dimensioni ridotte rispetto alla struttura

Sicurezza Specchio: Pellicola di sicurezza posteriore antischeggia e
antisfondamento

Attaccaglie: Strutturali nel profilo portata 200 Kg con sicurezza
Antisganciamento

llluminazione:

Alimentazione:

Frame: Metal profile in galvanized and epoxy powder coated steel
Edge: Galvanized steel powder-coated black epoxy

Mirror: SGG Miralite Evolution mm.3, bonding with MS polymer sealant,
reduced size relative to the structure

Safety Mirror: Rear Safety film anti-splinter and anti- breaching
Hangers: Structural in the profile load bearing capacity 300 kg

with anti-release safety

Lighting:

Power supply:

Structure: Profilé métallique en acier galvanisé et peint époxy

Bord: Acier galvanisé et laque époxy noir

Miroir: SGG Miralite Evolution mm.3, collage par polymere MS
Sécurité Miroir: Pellicule interne de sécurité anti-éclats et anti-brise
Fixation: Structurelle dans le profilé portée 300 kg avec systeme anti-
décrochement

Eclairage:

Alimentation:

Dimensioni / Sizes
500x1000x150/200mm

Zona dedicata/ Zone

2-3

Consumo Energetico/ Energy Class

Classe di protezione/ Protection Class
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Struttura: Profilato Metallico e MFC mm.30 classe FSC CARB W100
Bordo: Acciaio zincato Verniciato a polvere Epossidica bianca
Specchio: SGG Miralite Evolution mm.3, incollaggio con polimero
sigillante MS, perimetro sabbiato

Sicurezza Specchio: Pellicola di sicurezza posteriore antischeggia e
antisfondamento

Attaccaglie: Strutturali nel profilo portata 300 Kg con sicurezza
Antisganciamento

llluminazione: perimetrale su fascia sabbiata 168 led/ml IP44 consu-
mo 4,5 W/ml

Alimentazione: SELV, MM, F, IP44 12/24 Volts con 1 metro di cavo
bipolare

Frame: Metallic profile and MFC mm.30 FSC CARB W100

Edge: Galvanized steel powder-coated white epoxy

Mirror: SGG Miralite Evolution mm.3, bonding with MS polymer sealant,
perimeter sandblasted

Safety Mirror: Rear Safety film anti-splinter and anti- breaching

Hangers: Structural in the profile load bearing capacity 300 kg

with anti-release safety

Lighting: perimeter on sandblasted band 60 led / ml IP44 consumption
4.8 W /ml

Power supply: SELV, MM, F, IP44 12/24 Volts with 1 meters bipolar cable

Structure: profil métalliqgue et MFC mm.30 classe FSC CARB W100
Bord: Acier galvanisé et laque époxy blanche

Miroir: SGG Miralite Evolution mm.3, collage par polymere MS
Sécurité Miroir: Pellicule interne de sécurité anti-éclats et anti-brise
Fixation: Structurelle dans le profilé portée 300 kg avec systeme anti-
décrochement

Eclairage: perimetral 168 led/ml IP44 consommation 4,5 w/ml
Alimentation: SELV, MM, F, IP44 12/24 Volts avec 1 métre de céble
bipolajre

Dimensioni / Sizes
700/900/1200x650/700x35mm

Zona dedicata/ Zone

2-3

Consumo Energetico/ Energy Class
A++

Classe di protezione/ Protection Class

(A3
VAT

P4 P
I
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- Struttura: Profilato Metallico e MFC mm.30 classe FSC CARB W100

Bordo: Acciaio zincato Verniciato a polvere Epossidica bianca
ol T Specchio: Mirox 3G mm.3, incollaggio con polimero sigillante MS,
con fascia/e sabbiata/e
Sicurezza Specchio: Pellicola di sicurezza posteriore antischeggia e
antisfondamento
Attaccaglie: Strutturali nel profilo portata 300 Kg con sicurezza
Antisganciamento
Illuminazione: frontale 168 led/ml IP44 consumo 4,5 W/ml
Alimentazione: SELV, MM, F, IP44 12/24 Volts con 1 metro di cavo

2

v
Szt

P o bipolare
-5:‘:._ s Frame: Metallic profile and MFC mm.30 FSC CARB W100
[ sk Edge: Galvanized steel powder-coated white epoxy

K \;,

o Mirror: SGG Miralite Evolution mm.3, bonding with MS polymer sealant,
1 ;!f with band /s sandblasted / s

. Safety Mirror: Rear Safety film anti-splinter and anti- breaching

Hangers: Structural in the profile load bearing capacity 300 kg

with anti-release safety

Lighting: frontal 168 led/ml IP44 consumption 4.5 W / ml

Power supply: SELV, MM, F, IP44 12/24 \olts with 1 meters bipolar cable

=
- #
Al

€3
r N

Structure: profil métallique et MFC mm.30 classe FSC CARB W100
Cotés: Acier galvanisé et lague époxy blanche

Miroir: SGG Miralite Evolution mm.3, collage par polymere MS
Sécurité Miroir: Pellicule interne de sécurité anti-éclats et anti-brise
Fixation: Structurelle dans le profilé portée 300 kg avec systéeme anti-
décrochement

Eclairage: perimetral 168 led/ml IP44 consommation 4,5 w/ml
Alimentation: SELV, MM, F, IP44 12/24 Volts avec 1 metre de cable
bipolaire

ks
T
ol
L.

Dimensioni / Sizes
700/900/1200x650/700x35mm

Zona dedicata/ Zone

2-3

Consumo Energetico/ Energy Class
A++

Classe di protezione/ Protection Class
P44

j
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700
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Specchi Contenitori

“...tutto cio & nulla senza I'utilita e la
funzionalita...”

“..this is nothing without the utility and
functionality...”

‘“ .tout ceci est rien sans I'utilité et la
fonctionnalité...”




Specchi Contenitori

Specchi Contenitori
Mirror Cabinets

Armoires Miroir

PROGRAMMA POWER BOX

INWALL
Inwall program
Programme Inwall

ANTA

NEWYORK

FIFTY SERIE 200

MORE&MORE
FIFTY SERIE 200

MORE&MORE
COLONNA LAMPADE

Lamps
Lampes

RIBANT

DISEGNI

TECNICI LAMPADE
Technical

drawing lamps
Dessins techniques
lampes

SCIVOLA

90 ACCESSORI SPECCHI
Mirrors Accessories
TRE+TRE Accessoires Miroirs

TRE+TRE
CON LUCE
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Specchi Contenitori

| nostri modelli contenitori che possono essere integrati sono i se-
guenti:

Anta

Apri

Luce

More & More

More & More colonna
Ribant

Scivola

Sides

3+3

Our containers models that can be integrated are:

Anta

Apri

Luce

More & More

More & More colonna
Ribant

Scivola

Sides

3+3

Nos modeles armoires qui peuvent étre intégrés sont les suivants:
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Dimensioni / Sizes
450/600x900x100mm
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Zona dedicata/ Zone A )
2-3
Consumo Energetico/ Energy Class
A++
Classe di protezione/ Protection Class E———a
IP44 - —
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Specchi Contenitori

Struttura: MFC grigio o bianco mm.16 FSC CARB W100

Fianchi: Specchio mm.3 SGG Miralite Evolution, incollaggio con
polimero sigillante MS

Anta: Specchio+Specchio (mm.3+3) Specchio SGG Miralite Evolu-
tion, incollaggio con polimero sigillante MS

Sicurezza Specchio: Pellicola di sicurezza interna antischeggia e
antisfondamento

Cerniere: 125° con frenata integrata e regolazione tridirezionale
Attaccaglie: a pressione, in acciaio a regolazione bidirezionale con
cover, portata 130 kg/coppia

Ripiano: in vetro mm.6 con ferramenta in acciaio inox autobloccante
llluminazione:

Alimentazione:

Frame: gray or white MFC mm.16 FSC CARB W100

Hips: Mirror mm.3 SGG Miralite Evolution, gluing with MS polymer
sealant

Door: Mirror+ Mirror (mm.3+3) mirror SGG Miralite Evolution, bonding
with MS polymer sealant

Safety Mirror: Internal Safety film anti-splinter and anti- breaching
Hinges: 125 ° with integrated braking and three-way adjustment
Hangers: pressured steel hangers with bidirectional adjustment and
cover, load bearing capacity 130kg/pair

Shelf: in 6 mm glass with self-locking mounting brackets

Lighting:

Power supply:

Structure: MFC gris ou blanc mm.16 classe FSC CARB W100

Cotés: Miroir mm.3 SGG Miralite Evolution collage par polymere MS
Porte: Miroir + Miroir (mm.3+3) SGG Miralite Evolution, collage par
polymere MS

Sécurité Miroir: Pellicule interne de sécurité anti-éclats et anti-brise
Charnieres: 125° avec Soft-Close intégré et réglage en trois directions
Fixation: a pression, en acier avec réglage bidirectionnel, portée 130 kg/
paire

Etagere: en verre mm.6 ferrure de fixation autobloquantes en acier
inoxydable

Eclairage:

Alimentation:

Dimensioni / Sizes

450/600x900x100mm
Zona dedicata/ Zone LA
| AT
2-3
Consumo Energetico/ Energy Class
A++ | B S
Classe di protezione/ Protection Class E———a
IP44 [T

Accessori/ accessories / accessoires
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Struttura: MFC grigio o bianco mm.16 classe FSC CARB W100
Fianchi: Specchio mm.3 SGG Miralite Evolution, incollaggio con
polimero sigillante MS

Anta: Specchio+Supporto (mm.3+12) MFC grigio o bianco mm.12,
Specchio SGG Miralite Evolution, incollaggio con polimero sigillan-
te MS

Sicurezza Specchio: Pellicola di sicurezza posteriore antischeggia e
antisfondamento

Cerniere: 107° FreeFlap cover grigia con ammortizzatore integrato e
regolazione tridirezionale

Attaccaglie: a pressione in acciaio regolazione bidirezionale con
cover portata 130 kg/coppia

Ripiano: in vetro mm.6 con ferramenta in acciaio inox autobloccante
llluminazione: nella versione con illuminazione 168 led/ml IP44
consumo 4,5 W/ml

Alimentazione: SELV, MM, F, IP44 12/24 Volts con 1 metro di cavo
bipolare

Frame: gray or white MFC mm.16 FSC CARB W100

Hips: Mirror mm.3 SGG Miralite Evolution, gluing with MS polymer
sealant

Door: Mirror + Support (mm.3+12) MFC gray or white mm.12, mirror
SGG Miralite Evolution, bonding with MS polymer sealant

Safety Mirror: Rear Safety film anti-splinter and anti- breaching

Hinges: 107° FreeFlap gray cover with integrated damping and three-
way adjustment

Hangers: pressured steel hangers with bidirectional adjustment and
cover, load bearing capacity 130kg/pair

Shelf: in 6 mm glass with self-locking mounting brackets

Lighting: in the version with lighting 168led/ml IP44 consumption 4.5 W
/ml

Power supply: SELV, MM, F, IP44 12/24 Volts with 1 meters bipolar cable

Structure: MFC gris ou blanc mm.16 FSC CARB W100

Cotés: Miroir mm.3 SGG Miralite Evolution collage par polymere MS
Porte: Miroir + Miroir (mm.3+12) Miroir SGG Miralite Evolution, collage
avec polymere MS

Sécurité Miroir: Pellicule arriere de sécurité anti-éclats et anti-brise
Charnieres: 107° FreeFlap avec bouchon gris a réglage en trois direc-
tions

Fixation: a pression, en acier avec réglage bidirectionnel, portée 130 kg/
paire

Etagere: en verre mm.6 ferrure de fixation autobloquantes en acier
inoxydable

Eclairage: dans la version avec éclairage LED 168 ml IP44 consomma-
tion 4,5 W/ml

Alimentation: SELV, MM, F, IP44 12/24 Volts avec 1 métre de céble
bipolaire

Dimensioni / Sizes
700/900/1200x450x165mm

: =
Zona dedicata/ Zone
| AT
700/900/1200 2-3 S
r\ Consumo Energetico/ Energy Class
At+ >
Classe di protezione/ Protection Class E———a
T IP44 g 2
:( (ﬂ Accessori/ accessories / accessoires
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/&_
ol © Q@ ® v ® @




DDL Specchi Contenitori

L U C E designer Luca Quagliotto




DDL

650/700

450/700/800/900

1050/1150

1/

|

==

0 T

Specchi Contenitori

Struttura: MFC grigio o bianco mm.16 classe FSC CARB W100
Fianchi: Specchio mm.3 SGG Miralite Evolution, incollaggio con
polimero sigillante MS

Anta: Specchio+Supporto (mm.3+12) grigio o bianco mm.12, Spec-
chio SGG Miralite Evolution, incollaggio con polimero sigillante MS
Sicurezza Specchio: Pellicola di sicurezza posteriore antischeggia e
antisfondamento

Cerniere: 105° regolazione tridirezionale

Attaccaglie: a pressione in acciaio regolazione bidimensionale con
cover portata 130 kg/coppia

Ripiano: in vetro mm.6 con ferramenta in inox autobloccante
llluminazione: strutturale interna e di cortesia con profilo in allumi-
nio in fresata a filo 168 led/ml IP44 consumo 4,5 W/ml
Alimentazione: SELV, MM, F, IP44 12/24 Volts con 1 metro di cavo
tripolare

Frame: gray or white MFC mm.16 FSC CARB W100

Hips: Mirror mm.3 SGG Miralite Evolution, gluing with MS polymer
sealant

Door: Mirror + Support (mm.3+12) gray or white mm.12, mirror SGG
Miralite Evolution, bonding with MS polymer sealant

Safety Mirror: Rear Safety film anti-splinter and anti- breaching

Hinges: 105° three-way adjustment

Hangers: pressured steel hangers with bidirectional adjustment and
cover, load bearing capacity 130kg/pair

Shelf: in 6 mm glass with self-locking mounting brackets

Lighting: internal structural and courtesy with aluminum profile in milled
wire 168 led / ml IP44 consumption 4.5 W / ml

Power supply: SELV, MM, F, IP44 12/24 Volts with 1 meters bipolar cable

Structure: MFC gris ou blanc mm.16 classe FSC CARB W100

Cotés: Miroir mm.3 SGG Miralite Evolution collage par polymere MS
Porte: Miroir + Support (mm.3+12) Miroir SGG Miralite Evolution, collage
avec polymere MS

Sécurité Miroir: Pellicule arriere de sécurité anti-éclats et anti-brise
Charnieres: 105° réglage en trois directions

Fixation: a pression, en acier avec réglage bidirectionnel, portée 130 kg/
paire

Etagere: en verre mm.6 ferrure de fixation autobloquantes en acier
inoxydable

Eclairage: dans la version avec éclairage LED 168 ml IP44 consomma-
tion 4,5 W/ml

Alimentation: SELV, MM, F, IP44 12/24 Volts avec un metre de cable
bipolaire

Dimensioni due ante/ Two doors sizes
450/700/800/900x650/700x150mm
Dimensioni tre ante/ Three doors sizes
1050/1150x650/700x150mm

Zona dedicata/ Zone

2-3

Consumo Energetico/ Energy Class
A++

Classe di protezione/ Protection Class
IP44

Accessori/ accessories / accessoires
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DDL Specchi Contenitori

Struttura: MFC grigio o bianco mm.16 classe FSC CARB W100
Fianchi: Specchio mm.3 SGG Miralite Evolution, incollaggio con
polimero sigillante MS

Anta: Specchio+Supporto (mm.3+12) MFC grigio o bianco mm.12,
Specchio SGG Miralite Evolution, incollaggio con polimero sigillan-
te MS

Sicurezza Specchio: Pellicola di sicurezza posteriore antischeggia e
antisfondamento

Cerniere: 105° regolazione tridirezionale

Attaccaglie: a pressione in acciaio regolazione bidirezionale con
cover portata 130 kg/coppia

Ripiano: in vetro mm.6 con ferramenta in acciaio inox autobloccante
Illluminazione:

Alimentazione:

Frame: gray or white MFC mm.16 FSC CARB W100

Hips: Mirror mm.3 SGG Miralite Evolution, gluing with MS polymer
sealant

Door: Mirror + Support (mm.3+12) MFC gray or white mm.12, mirror
SGG Miralite Evolution, bonding with MS polymer sealant

Safety Mirror: Rear Safety film anti-splinter and anti- breaching
Hinges: 105 ° three-way adjustment

Hangers: pressured steel hangers with bidirectional adjustment and
cover, load bearing capacity 130kg/pair

Shelf: in 6 mm glass with self-locking mounting brackets

Lighting:

Power supply:

Structure: MFC gris ou blanc mm.16 classe FSC CARB W100

Cotés: Miroir mm.3 SGG Miralite Evolution collage par polymere MS
Porte: Miroir + Support (mm.3+12) Miroir SGG Miralite Evolution, collage
avec polymere MS

Sécurité Miroir: Pellicule arriere de sécurité anti-éclats et anti-brise
Charnieres: 105° réglage tridirectionnel

Fixation: a pression, en acier avec réglage bidirectionnel, portée 130 kg/
paire

Etagere: en verre mm.6 ferrure de fixation autobloquantes en acier
inoxydable

Eclairage:

Alimentation:

Dimensioni una e due ante/ Three and two
doors sizes
350/450/700/800/900x650/700x150
Dimensioni tre ante/ Three doors sizes
1050/1150x650/700x150mm

Zona dedicata/ Zone

2-3
350/450/700/800/900 Consumo Energetico/ Energy Class
1050/1150 Ass

T\l Classe di protezione/ Protection Class

— .
d == e IP44

Accessori/ accessories / accessoires
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Specchi Contenitori

Struttura: MFC grigio o bianco mm.16 classe FSC CARB W100
Fianchi: Specchio mm.3 SGG Miralite Evolution, incollaggio con
polimero sigillante MS

Anta: Specchio+Supporto (mm.3+12) MFC grigio o bianco mm.12,
Specchio SGG Miralite Evolution, incollaggio con polimero sigillan-
te MS

Sicurezza Specchio: Pellicola di sicurezza posteriore antischeggia e
antisfondamento

Cerniere: 105° regolazione tridirezionale

Attaccaglie: a pressione in acciaio regolazione bidirezionale con
cover portata 130 kg/coppia

Ripiano: in vetro mm.6 con ferramenta in acciaio inox autobloccante
Illluminazione:

Alimentazione:

Frame: gray or white MFC mm.16 FSC CARB W100

Hips: Mirror mm.3 SGG Miralite Evolution, gluing with MS polymer
sealant

Door: Mirror + Support (mm.3+12) MFC gray or white mm.12, mirror
SGG Miralite Evolution, bonding with MS polymer sealant

Safety Mirror: Rear Safety film anti-splinter and anti- breaching
Hinges: 105 ° three-way adjustment

Hangers: pressured steel hangers with bidirectional adjustment and
cover, load bearing capacity 130kg/pair

Shelf: in 6 mm glass with self-locking mounting brackets

Lighting:

Power supply:

Structure: MFC gris ou blanc mm.16 classe FSC CARB W100

Cotés: Miroir mm.3 SGG Miralite Evolution collage par polymere MS
Porte: Miroir + Support (mm.3+12) Miroir SGG Miralite Evolution, collage
avec polymere MS

Sécurité Miroir: Pellicule arriere de sécurité anti-éclats et anti-brise
Charnieres: 105° réglage en trois directions

Fixation: a pression, en acier avec réglage bidirectionnel, portée 130 kg/
paire

Etagere: en verre mm.6 ferrure de fixation autobloquantes en acier
inoxydable

Eclairage:

Alimentation:

Dimensioni / Sizes

350/450x1300x225mm
Zona dedicata/ Zone LA
| At
2-3
Consumo Energetico/ Energy Class
A++
Classe di protezione/ Protection Class E———a
IP44 - —

Accessori/ accessories / accessoires
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Specchi Contenitori

Struttura: MFC grigio o bianco mm.16 classe FSC CARB W100
Fianchi: Specchio mm.3 SGG Miralite Evolution, incollaggio con
polimero sigillante MS

Anta: Specchio+Supporto (mm.3+12) grigio o bianco mm.12, Spec-
chio SGG Miralite Evolution, incollaggio con polimero sigillante MS
Sicurezza Specchio: Pellicola di sicurezza posteriore antischeggia e
antisfondamento

Cerniere: 107° FreeFlap cover grigia con ammortizzatore integrato

e regolazione tridirezionale per I’anta e pistoncini a gas hydraulic
spring per la mensola

Attaccaglie: a pressione in acciaio regolazione bidirezionale con
cover portata 130 kg/coppia

Ripiano: in vetro mm.6 con ferramenta in acciaio inox autobloccante
llluminazione: nella versione con illuminazione 168 led/ml IP44
consumo 4,5 W/ml

Alimentazione: SELV, MM, F, IP44 12 Volts con 1 metro di cavo
bipolare

Frame: gray or white MFC mm.16 FSC CARB W100

Hips: Mirror mm.3 SGG Miralite Evolution, gluing with MS polymer
sealant

Door: Mirror + Support (mm.3+12) MFC gray or white mm.12, mirror
SGG Miralite Evolution, bonding with MS polymer sealant

Safety Mirror: Rear Safety film anti-splinter and anti- breaching

Hinges: 107 ° FreeFlap gray cover with integrated damper and
adjustment tridirectional for leaf and-piston hydraulic gas spring for the
shelf

Hangers: pressured steel hangers with bidirectional adjustment and
cover, load bearing capacity 130kg/pair

Shelf: in 6 mm glass with self-locking mounting brackets

Lighting: in the version with lighting 168 led/ml IP44 consumption 4.5 W
/ml

Power supply: SELV, MM, F, IP44 12 Volts with 1 meters bipolar cable

Structure: MFC gris ou blanc mm.16 classe FSC CARB W100

Cotés: Miroir mm.3 SGG Miralite Evolution collage par polymere MS
Porte: Miroir + Support (mm.3+12) Miroir SGG Miralite Evolution, collage
avec polymere MS

Sécurité Miroir: Pellicule arriere de sécurité anti-éclats et anti-brise
Charnieres: 107° FreeFlap avec bouchon gris a réglage en trois direc-
tions pour la porte et pistons hydrauliques pour I'étagere

Fixation: a pression, en acier avec réglage bidirectionnel, portée 130 kg/
paire

Etagere: en verre mm.6 ferrure de fixation autobloquantes en acier
inoxydable

Eclairage: dans la version avec éclairage 168 led/ml IP44 consommation
4,5 W/ml

Alimentation: SELV, MM, F, IP44 12 Volts avec 1 métre de cable bipolaire

Dimensioni / Sizes
700/900/1200x650/700x165mm

Zona dedicata/ Zone

2-3

Consumo Energetico/ Energy Class
A++

Classe di protezione/ Protection Class
P44

Accessori/ accessories / accessoires
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Specchi Contenitori

Struttura: MFC grigio o bianco mm.16 classe FSC CARB W100
Fianchi: Specchio mm.3 SGG Miralite Evolution, incollaggio con
polimero sigillante MS

Anta: Specchio+Supporto (mm.3+12) MFC grigio o bianco mm.12,
Specchio SGG Miralite Evolution, incollaggio con polimero sigillan-
te MS

Sicurezza Specchio: Pellicola di sicurezza posteriore antischeggia e
antisfondamento

Sistema di Scorrimento: Binario in alluminio anodizzato argento
Attaccaglie: a pressione in acciaio regolazione bidirezionale con
cover portata 130 kg/coppia

Ripiano: in vetro mm.6 con ferramenta in acciaio inox autobloccante
llluminazione: di cortesia con profilo in alluminio in fresata a filo
168 led/ml IP44 consumo 4,5 W/ml

Alimentazione: SELV, MM, F, IP44 12/24 Volts con 1 metro di cavo
bipolare

Frame: gray or white MFC mm.16 FSC CARB W100

Hips: Mirror mm.3 SGG Miralite Evolution, gluing with MS polymer
sealant

Door: Mirror + Support (mm.3+12) MFC gray or white 12 mm, mirror
SGG Miralite Evolution, bonding with MS polymer sealant

Safety Mirror: Rear Safety film anti-splinter and anti- breaching

Scroll System: Silver anodized aluminum binaries

Hangers: pressured steel hangers with bidirectional adjustment and
cover, load bearing capacity 130kg/pair

Shelf: in 6 mm glass with self-locking stainless steel hardware

Lighting: courtesy with aluminum profile in milled wire 168 led/ml 4200°K
IP44 consumption 4.5 W / ml

Power supply: SELV, MM, F, IP44 12/24 Volts with 1 meters bipolar cable

Structure: MFC gris ou blanc mm.16 classe FSC CARB W100

Cotés: Miroir mm.3 SGG Miralite Evolution collage par polymere MS
Porte: Miroir + Support (mm.3+12) Miroir SGG Miralite Evolution, collage
avec polymere MS

Sécurité Miroir: Pellicule arriere de sécurité anti-éclats et anti-brise
Systeme Coulissant: rail en aluminium anodisé argent

Fixation: a pression, en acier avec réglage bidirectionnel, portée 130 kg/
paire

Etagere: en verre mm.6 ferrure de fixation autobloquantes en acier
inoxydable

Eclairage: de courtoisie avec profil en aluminium a fleur et structurel 168
led/ml consommation 4,5 W/ml

Alimentation: SELV, MM, F, IP44 12/24 Volts avec 1 métre de céble
bipolaire

Dimensioni / Sizes
1050/1150x650/700x170mm

Zona dedicata/ Zone A )

2-3

Consumo Energetico/ Energy Class

A++ :

Classe di protezione/ Protection Class E———a
IP44 [T

Accessori/ accessories / accessoires
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Specchi Contenitori

Struttura: MFC grigio o bianco mm.16 classe FSC CARB W100
Fianchi: Specchio mm.3 SGG Miralite Evolution, incollaggio con
polimero sigillante MS

Anta: Specchio+Supporto (mm.3+12) MFC grigio o bianco mm.12,
Specchio SGG Miralite Evolution, incollaggio con polimero sigillan-
te MS

Sicurezza Specchio: Pellicola di sicurezza posteriore antischeggia e
antisfondamento

Cerniere: 105° regolazione tridirezionale

Attaccaglie: a pressione in acciaio regolazione bidirezionale con
cover portata 130 kg/coppia

Ripiano: in vetro mm.6 con ferramenta inox autobloccante
llluminazione: profili laterali in poliestere bianco con illuminazione
integrata 168 led/ml IP44 consumo 4,5 W/ml

Alimentazione: SELV, MM, F, IP44 12/24 Volts con 1 metro di cavo
bipolare

Frame: gray or white MFC mm.16 FSC CARB W100

Hips: Mirror mm.3 SGG Miralite Evolution, gluing with MS polymer
sealant

Door: Mirror + Support (mm.3+12) MFC gray or white 12 mm, mirror
SGG Miralite Evolution, bonding with MS polymer sealant

Safety Mirror: Rear Safety film anti-splinter and anti- breaching
Hinges: 105 ° three-way adjustment

Hangers: pressured steel hangers with bidirectional adjustment and
cover, load bearing capacity 130kg/pair

Shelf: in 6 mm glass with self-locking stainless steel hardware
Lighting: lateral profiles in white polyester with integrated illumination
168 led/ml IP44 consumption 4.5 W / ml

Power supply: SELV, MM, F, IP44 12/24 Volts with 1 meters bipolar cable

Structure: MFC gris ou blanc mm.16 classe FSC CARB W100

Cotés: Miroir mm.3 SGG Miralite Evolution collage par polymere MS
Porte: Miroir + Support (mm.3+12) Miroir SGG Miralite Evolution, collage
avec polymere MS

Sécurité Miroir: Pellicule arriere de sécurité anti-éclats et anti-brise
Charnieres: 105° réglage en trois directions

Fixation: a pression, en acier avec réglage bidirectionnel, portée 130 kg/
paire

Etagere: en verre mm.6 ferrure de fixation autobloquantes en acier
inoxydable

Eclairage: profils latéraux en polystyréne blanc avec éclairage 168 led/
ml IP44 consommation 4,5 W/ml

Alimentation: SELV, MM, F, IP44 12/24 Volts avec 1 métre de céble
bipolaire

Dimensioni due ante/ Two doors sizes
700/800/900x650/700x150mm
Dimensioni tre ante/ Three doors sizes
1050/1150x650/700x150mm

Zona dedicata/ Zone

2-3

Consumo Energetico/ Energy Class
A++

Classe di protezione/ Protection Class
IP44

Accessori/ accessories / accessoires
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Specchi Contenitori

Struttura: MFC grigio o bianco mm.16 classe E1 W100

Fianchi: Specchio mm.3 SGG Miralite Evolution, incollaggio con
polimero sigillante MS

Anta: Specchio+Specchio (mm.3+3) Specchio SGG Miralite Evolu-
tion, incollaggio con polimero sigillante MS

Sicurezza Specchio: Pellicola di sicurezza interna antischeggia e
antisfondamento

Cerniere: 125° con frenata integrata, innesto rapido e regolazione
tridirezionale

Attaccaglie: a pressione in acciaio regolazione bidirezionale con
cover portata 130 kg/coppia

Ripiano: in vetro mm.6 con ferramenta in acciaio inox autobloccante
Illluminazione:

Alimentazione:

Frame: gray or white MFC mm.16 FSC CARB W100

Hips: Mirror mm.3 SGG Miralite Evolution, gluing with MS polymer
sealant

Door: Mirror + Mirror (mm.3+3) mirror SGG Miralite Evolution, bonding
with MS polymer sealant Mirror

Safety Mirror: Rear Safety film anti-splinter and anti- breaching
Hinges: 125° with integrated braking, quick coupling and three-way
adjustment

Hangers: pressured steel hangers with bidirectional adjustment and
cover, load bearing capacity 130kg/pair

Shelf: in 6 mm glass with self-locking stainless steel hardware
Lighting:

Power Supply:

Structure: MFC gris ou blanc mm.16 classe FSC CARB W100

Cotés: Miroir mm.3 SGG Miralite Evolution collage par polymere MS
Porte: Miroir+ Miroir (mm.3+3) SGG Miralite Evolution, collage par
polymere MS

Sécurité Miroir: Pellicule interne de sécurité anti-éclats et anti-brise
Charnieres: 125° avec Soft-Close intégré et réglage en trois directions
Fixation: a pression, en acier avec réglage bidirectionnel, portée 130 kg/
paire

Etagere: en verre mm.6 ferrure de fixation autobloquantes en acier
inoxydable

Eclairage:

Alimentation:

Dimensioni due ante/ Two doors sizes
700/800/900x650/700x150mm
Dimensioni tre ante/ Three doors sizes
1050/1150x650/700x150mm

Zona dedicata/ Zone

2-3

Consumo Energetico/ Energy Class
A++

Classe di protezione/ Protection Class
P44

Accessori/ accessories / accessoires
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Specchi Contenitori

Struttura: MFC grigio o bianco mm.16 classe FSC CARB W100
Fianchi: Specchio mm.3 SGG Miralite Evolution, incollaggio con
polimero sigillante MS

Anta: Specchio+Specchio (mm.3+3) Specchio SGG Miralite Evolu-
tion, incollaggio con polimero sigillante MS

Sicurezza Specchio: Pellicola di sicurezza interna antischeggia e
antisfondamento

Cerniere: 125° con frenata integrata, innesto rapido e regolazione
tridirezionale

Attaccaglie: a pressione in acciaio regolazione bidirezionale con
cover portata 130 kg/coppia

Ripiano: in vetro mm.6 con ferramenta in acciaio inox autobloccante
llluminazione: neon T15 13W IP44 consumo 13W

Alimentazione: IP44 in rete 220/250 Volts con 1 metro di cavo bipo-
lare

Frame: gray or white MFC mm.16 FSC CARB W100

Hips: Mirror mm.3 SGG Miralite Evolution, gluing with MS polymer
sealant

Door: Mirror + Mirror (mm.3+3) mirror SGG Miralite Evolution, bonding
with MS polymer sealant Mirror

Safety Mirror: Rear Safety film anti-splinter and anti- breaching
Hinges: 125 ° with integrated braking, quick coupling and three-way
adjustment

Hangers: pressured steel hangers with bidirectional adjustment and
cover, load bearing capacity 130kg/pair

Shelf: in 6 mm glass with self-locking stainless steel hardware
Lighting: neon T15 13W IP44 13W consumption

Power supply: IP44 in 220/250 Volts network with 1 meters bipolar cable

Structure: MFC gris ou blanc mm.16 classe FSC CARB W100

Cotés: Miroir mm.3 SGG Miralite Evolution collage par polymere MS
Porte: Miroir+ Miroir (mm.3+3) SGG Miralite Evolution, collage par
polymere MS

Sécurité Miroir: Pellicule interne de sécurité anti-éclats et anti-brise
Charnieres: 125° avec Soft-Close intégré et réglage en trois directions
Fixation: a pression, en acier avec réglage bidirectionnel, portée 130 kg/
paire

Etagere: en verre mm.6 ferrure de fixation autobloquantes en acier
inoxydable

Eclairage: neon T15 13W IP44 consommation 13W

Alimentation: IP44 en réseau 220/250 Volts avec 1 métre cable bipolaire

Dimensioni due ante/ Two doors sizes
700/800/900x650/700x 150mm
Dimensioni tre ante/ Three doors sizes
1050/1150x650/700x150mm

Zona dedicata/ Zone

2-3

Consumo Energetico/ Energy Class
A++

Classe di protezione/ Protection Class
IP44

i

Accessori/ accessories / accessoires
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Specchi Contenitori

Struttura: Profilato Metallico e MFC bianco mm.16 classe FSC
CARB W100

Fianchi: Acciaio zincato Verniciato a polvere Epossidica

Anta: Specchio+MFC (mm.3+12) Specchio SGG Miralite Evolution,
incollaggio con polimero sigillante MS

Sicurezza Specchio: Pellicola di sicurezza interna antischeggia e
antisfondamento

Cerniere: DDL patentend pending 105° in tutta altezza e stop fine
corsa

Attaccaglie: a pressione in acciaio regolazione bidirezionale con
cover portata 130 kg/coppia

Ripiano: in vetro mm.6 con ferramenta in acciaio inox autobloccante
Programma Lite: in ABS munito di ciabatta multipresa con interrut-
tore on/off

llluminazione: perimetrale 168 led/ml IP44 consumo 4,5 W/ml
Alimentazione: SELV, MM, F, IP44 12/24 Volts con 1 metro di cavo
bipolare

Frame: Metallic profile and White MFC mm. 16 class FSC CARB W100
Hips: Galvanized steel powder-coated Epoxy

Door: Mirror + MFC (mm.3 +12) mirror SGG Miralite Evolution, bonding
with MS polymer sealant Mirror

Safety Mirror: Rear Safety film anti-splinter and anti- breaching

Hinges: DDL patentend pending 105 ° over its entire height and stop at
end of stroke

Hangers: pressured steel hangers with bidirectional adjustment and
cover, load bearing capacity 130kg/pair

Shelf: in 6 mm glass with self-locking stainless steel hardware

Program Lite: ABS fitted with a power strip with an on/off switch
Lighting: perimeter 168 led / ml IP44 consumption 4.5 W / ml

Power supply: SELV, MM, F, IP44 12/24 Volts with 1 meters bipolar cable

Structure: Profilé Métallique MFC gris ou blanc mm.16 classe FSC
CARB W100

Cotés: Acier galvanisée verni en époxy

Porte: Miroir+ MFC (mm.3+12) Miroir SGG Miralite Evolution, collage par
polymere MS

Sécurité Miroir: Pellicule interne de sécurité anti-éclats et anti-brise
Charnieres: DDL patented pending 105° en toute hauteur et stop fin de
course

Fixation: a pression, en acier avec réglage bidirectionnel, portée 130 kg/
paire

Etagere: en verre mm.6 ferrure de fixation autobloquantes en acier
inoxydable

Programme Lite: en ABS fourni de multiprise interne avec interrupteur
on/off

Eclairage: perimetral 168 led/ml IP44 consommation 4,5 w/ml
Alimentation: SELV, MM, F, IP44 12/24 Volts avec 1 métre de céble
bipolaire

Dimensioni / Sizes

763x713x165mm

Zona dedicata/ Zone

2-3

Consumo Energetico/ Energy Class
A++

Classe di protezione/ Protection Class
P44

Accessori/ accessories / accessoires
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Specchi Contenitori

Struttura: MFC grigio o bianco mm.16 classe FSC CARB W100
Fianchi: strutturali MFC grigio o bianco

Anta: Specchio+MFC (mm.3+12) Specchio SGG Miralite Evolution,
incollaggio con polimero sigillante MS

Sicurezza Specchio: Pellicola di sicurezza interna antischeggia e
antisfondamento

Cerniere: DDL patented pending 105° in tutta altezza e stop finale
Attaccaglie: a pressione in acciaio regolazione bidirezionale con
cover portata 130 kg/coppia

Ripiano: Programma FINE portaoggetti a 3 ripiani innestati sulla
schiena della struttura

Illluminazione:

Alimentazione:

Frame: gray or white MFC mm.16 FSC CARB W100

Hips: Structural MFC gray or white

Door: Mirror + MFC(mm.3 +12) mirror SGG Miralite Evolution, bonding
with MS polymer sealant Mirror

Safety Mirror: Rear Safety film anti-splinter and anti- breaching
Hinges: DDL patentend pending 105 ° over its entire height and stop at
end of stroke

Hangers: pressured steel hangers with bidirectional adjustment and
cover, load bearing capacity 130kg/pair

Shelf: Fine Program FINE with 3 shelves grafted onto the back of the
structure

Lighting:

Power supply:

Structure: MFC gris ou blanc mm.16 classe FSC CARB W100

Cotés: MFC structurel gris ou blanc

Porte: Miroir+ MFC (mm.3+12) Miroir SGG Miralite Evolution, collage par
polymere MS

Sécurité Miroir: Pellicule interne de sécurité anti-éclats et anti-brise
Charnieres: DDL patented pending 105° en toute hauteur et stop fin de
course

Fixation: a pression, en acier avec réglage bidirectionnel, portée 130 kg/
paire

Etagere: Programme FINE porte-objets a 3 étageres emboité sur le dos
de la structure

Eclairage:

Alimentation:

Dimensioni / Sizes

650x700x165mm

Zona dedicata/ Zone

2-3

Consumo Energetico/ Energy Class
A++

Classe di protezione/ Protection Class
P44

i

Accessori/ accessories / accessoires
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Specchi Contenitori

Struttura: MFC nero mm.16 classe FSC CARB W100

Fianchi: 1 lato Specchio mm.3 SGG Miralite Evolution, incollaggio
con polimero sigillante MS, 1 lato vano con 2 ripiani in MFC nero
mm.12

Anta: Specchio+Specchio (mm.3+3) Specchio SGG Miralite Evolu-
tion, incollaggio con polimero sigillante MS

Sicurezza Specchio: Pellicola di sicurezza interna antischeggia e
antisfondamento

Cerniere: 125° con frenata integrata, innesto rapido e regolazione
tridirezionale

Attaccaglie: a pressione in acciaio regolazione bidirezionale con
cover portata 130 kg/coppia

Ripiano: in vetro mm.6 con ferramenta in acciaio inox autobloccante
Illluminazione:

Alimentazione:

Frame: MFC Black mm.16 FSC CARB W100

Hips: 1 side mm.3 mirror SGG Miralite Evolution, gluing with MS polymer
sealant, 1 side compartment with 2 shelves in black MFC mm.12
Door: Mirror + Mirror (mm.3+3) mirror SGG Miralite Evolution, bonding
with MS polymer sealant Mirror

Safety Mirror: Rear Safety film anti-splinter and anti- breaching
Hinges: 125° with integrated braking, quick coupling and three-way
adjustment

Hangers: pressured steel hangers with bidirectional adjustment and
cover, load bearing capacity 130kg/pair

Shelf: in 6 mm glass with self-locking stainless steel hardware
Lighting:

Power supply:

Structure: MFC noir mm.16 classe FSC CARB W100

Cotés: 1 coté Miroir mm.3 SGG Miralite Evolution, collage par polymeére
MS, 1 coté conteneur avec 2 étageres en MFC noir mm.16

Porte: Miroir+ Miroir (mm.3+3) Miroir SGG Miralite Evolution, collage par
polymere MS

Sécurité Miroir: Pellicule interne de sécurité anti-éclats et anti-brise
Charnieres: 125° avec Soft-Close intégré et réglage en trois directions
Fixation: a pression, en acier avec réglage bidirectionnel, portée 130 kg/
paire

Etagere: en verre mm.6 ferrure de fixation autobloquantes en acier
inoxydable

Eclairage:

Alimentation:

Dimensioni / Sizes
800x650/700x150mm

Zona dedicata/ Zone

2-3

Consumo Energetico/ Energy Class
A++

Classe di protezione/ Protection Class
P44

Accessori/ accessories / accessoires
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Specchi Contenitori

Struttura: MFC Bianco o Grigio mm.16 classe FSC CARB W100
Fianchi: Specchio mm.3 SGG Miralite Evolution, incollaggio con
polimero sigillante MS

Anta: Specchio+MFC (mm.3+12) Specchio SGG Miralite Evolution,
incollaggio con polimero sigillante MS

Sicurezza Specchio: Pellicola di sicurezza interna antischeggia e
antisfondamento

Cerniere: 110° con frenata integrata, innesto rapido e regolazione
tridirezionale

Attaccaglie: a pressione in acciaio regolazione bidirezionale con
cover portata 130 kg/coppia

Ripiano: in vetro mm.6 con ferramenta in acciaio inox autobloccante
llluminazione: frontale 168 led/ml IP44 consumo 4,5 W/ml
Alimentazione: SELV, MM, F, IP44 12/24 Volts con 1 metro di cavo
bipolare

Frame: MFC White or Gray mm.16 class FSC CARB W100

Hips: mm.3 mirror SGG Miralite Evolution, gluing with MS polymer
sealant

Door: Mirror + MFC (mm.3+12) mirror SGG Miralite Evolution, bonding
with MS polymer sealant Mirror

Safety Mirror: Rear Safety film anti-splinter and anti- breaching
Hinges: 110° with integrated braking, quick coupling and three-way
adjustment

Hangers: pressured steel hangers with bidirectional adjustment and
cover, load bearing capacity 130kg/pair

Shelf: in 6 mm glass with self-locking stainless steel hardware
Lighting: frontal 168 leds / ml IP44 consumption 4.5 W / ml

Power supply: SELV, MM, F, IP44 12/24 Volts with 1 meter of bipolar
cable

Structure: MFC Blanc ou gris mm.16 classe FSC CARB W100

Cotés: Miroir mm.3 SGG Miralite Evolution, collage par polymere MS
Porte: Miroir+ MFC (mm.3+12) Miroir SGG Miralite Evolution, collage par
polymere MS

Sécurité Miroir: Pellicule interne de sécurité anti-éclats et anti-brise
Charnieres: 110° avec Soft-Close intégré et réglage en trois directions
Fixation: a pression, en acier avec réglage bidirectionnel, portée 130 kg/
paire

Etagere: en verre mm.6 ferrure de fixation autobloquantes en acier
inoxydable

Eclairage: frontal 168 leds / ml Consommation 1P44 4,5 W / ml
Alimentation: SELV, MM, F, IP44 12/24 Volts avec 1 métre de céble
bipolaire

Dimensioni / Sizes
1850/1400/1250/1100/800/650x200x120mm
Zona dedicata/ Zone

2-3

Consumo Energetico/ Energy Class

A++

Classe di protezione/ Protection Class
P44

Accessori/ accessories / accessoires
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Specchi Contenitori

Struttura: Alluminio estruso ed ossidato in 0-chimico o Nero spaz-
zolato

Fianchi: Alluminio estruso ed ossidato in 0-chimico o Nero spazzo-
lato

Anta: Specchio+Specchio (mm.3+3) Specchio SGG Miralite Evolu-
tion, incollaggio con polimero sigillante MS

Sicurezza Specchio: Pellicola di sicurezza interna antischeggia e
antisfondamento

Cerniere: 125° con frenata integrata, innesto rapido e regolazione
tridirezionale

Attaccaglie: strutturali nel profilo portata 200Kg con sicurezza anti-
sganciamento

Ripiano: in vetro mm.6 con ferramenta in acciaio inox autobloccante
llluminazione: frontale 168 led/ml IP44 consumo 4,5 W/ml
Alimentazione: SELV, MM, F, IP44 12/24 Volts con 1 metro di cavo
bipolare

Frame: Extruded aluminum and oxidized in O-chemical or brushed black
Hips: Extruded aluminum and oxidized in O-chemical or brushed black
Door: Mirror + Mirror (mm.3+3) mirror SGG Miralite Evolution, bonding
with MS polymer sealant Mirror

Safety Mirror: Rear Safety film anti-splinter and anti- breaching

Hinges: 125° with integrated braking, quick coupling and three-way
adjustment

Hangers: structural in the 200Kg capacity profile with anti-release safety
Shelf: in 6 mm glass with self-locking stainless steel hardware

Lighting: frontal 168 leds / ml IP44 consumption 4.5 W / ml

Power supply: SELV, MM, F, IP44 12/24 Volts with 1 meter of bipolar
cable

Structure: Aluminium extrudé et oxydé en O-chimique ou noir brossé
Cotés: Aluminium extrudé et oxydé en noir chimique ou brossé

Porte: Miroir+ Miroir (mm.3+3) Miroir SGG Miralite Evolution, collage par
polymeére MS

Sécurité Miroir: Pellicule interne de sécurité anti-éclats et anti-brise
Charniéres: 125° avec Soft-Close intégré et réglage en trois directions
Fixation: structure dans le profil de capacité 200 kg avec sécurité anti-
dégagement

Etagere: en verre mm.6 ferrure de fixation autobloquantes en acier
inoxydable

Eclairage: frontal 168 leds / ml Consommation 1P44 4,5 W / ml
Alimentation: SELV, MM, F, IP44 12/24 Volts avec 1 métre de céble
bipolaire

Dimensioni / Sizes
700/900/1200x650/700x150mm

Zona dedicata/ Zone

2-3

Consumo Energetico/ Energy Class
A++

Classe di protezione/ Protection Class
P44

Accessori/ accessories / accessoires
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700/900/1200

650/700

Specchi Contenitori

Struttura: Alluminio estruso ed ossidato in 0-chimico o Nero spaz-
zolato

Fianchi: Alluminio estruso ed ossidato in 0-chimico o Nero spazzo-
lato

Anta: Specchio+Specchio (mm.3+3) Specchio SGG Miralite Evolu-
tion, incollaggio con polimero sigillante MS

Sicurezza Specchio: Pellicola di sicurezza interna antischeggia e
antisfondamento

Cerniere: 125° con frenata integrata, innesto rapido e regolazione
tridirezionale

Attaccaglie: strutturali nel profilo portata 200Kg con sicurezza anti-
sganciamento

Ripiano: in vetro mm.6 con ferramenta in acciaio inox autobloccante
llluminazione: frontale 168 led/ml IP44 consumo 4,5 W/ml
Alimentazione: SELV, MM, F, IP44 12/24 Volts con 1 metro di cavo
bipolare

Frame: Extruded aluminum and oxidized in O-chemical or brushed black
Hips: Extruded aluminum and oxidized in O-chemical or brushed black
Door: Mirror + Mirror (mm.3+3) mirror SGG Miralite Evolution, bonding
with MS polymer sealant Mirror

Safety Mirror: Rear Safety film anti-splinter and anti- breaching

Hinges: 125° with integrated braking, quick coupling and three-way
adjustment

Hangers: structural in the 200Kg capacity profile with anti-release safety
Shelf: in 6 mm glass with self-locking stainless steel hardware

Lighting: frontal 168 leds / ml IP44 consumption 4.5 W / ml

Power supply: SELV, MM, F, IP44 12/24 Volts with 1 meter of bipolar
cable

Structure: Aluminium extrudé et oxydé en noir chimique ou brossé
Cotés: Aluminium extrudé et oxydé en noir chimique ou brossé

Porte: Miroir+ Miroir (mm.3+3) Miroir SGG Miralite Evolution, collage par
polymeére MS

Sécurité Miroir: Pellicule interne de sécurité anti-éclats et anti-brise
Charniéres: 125° avec Soft-Close intégré et réglage en trois directions
Fixation: structure dans le profil de capacité 200 kg avec sécurité anti-
dégagement

Etagere: en verre mm.6 ferrure de fixation autobloquantes en acier
inoxydable

Eclairage: frontal 168 leds / ml Consommation 1P44 4,5 W / ml
Alimentation: SELV, MM, F, IP44 12/24 Volts avec 1 métre de céble
bipolaire

Dimensioni / Sizes
700/900/1200x650/700x150mm
Zona dedicata/ Zone

2-3

Consumo Energetico/ Energy Class
A++

Classe di protezione/ Protection Class G
P44

Accessori/ accessories / accessoires
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Lampade

Lampada da specchio in acciaio con LED consumo 7.2 W 12V DC.
Alimentatore in scatola.
1P44.

Steel LED lamp, consumption 7.2 W 12V DC.
Power supply box.
IP44.

Lampe en acier a LA LED, consommation de 7,2 W 12V DC.
Boite d’alimentation.
IP44.

Lampada da specchio in alluminio con LED consumo 4.32 W 24V DC.
Alimentatore in scatola.
1P44.

Aluminium Led lamp, consumption 4,32 W 24V DC.
Power supply box.
IP44.

Lampe en aluminium a la LED consommation 4,32 W 24V DC.
Boite d’alimentation.
P44,

Lampada da specchio in acciaio con LED consumo 4.32 W 12V DC.
Alimentatore in scatola.
1P44.

Steel LED lamp, consumption 4.32 W 12V DC.
Power supply box.
IP44.

Lampe en acier a LA LED, consommation de 4.32 W 12V DC.
Boite d’alimentation.
IP44.

Lampada da specchio cromata con LED consumo 2x35 W 350mA.
Alimentatore in scatola.
Luce 4200°K.

Chrome Led lamp 2x35 W consumption 350mA.
Power supply box.
4200° Kelvin.

Lampe a la Led chromée 2x35 W consommation 350mA.
Boite d’alimentation.
4200° Kelvin.

Lampada da specchio cromata con LED consumo 35 W 350mA.
Alimentatore in scatola.
Luce 4200°K.

Chrome Led lamp 35 W consumption 350mA.
Power supply box.
4200° Kelvin.

Lampe a la Led chromée 35 W consommation 350mA.
Boite d’alimentation.
4200° Kelvin.
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Lampade

Lampada da specchio cromata con LED consumo 2.4 W 12V DC.
Alimentatore in scatola.

Steel LED lamp, consumption 2.4 W 12V DC.
Power supply box.

Lampe en acier a LA LED, consommation de 2.4 W 12V DC.
Boite d’alimentation.

Lampada da specchio cromata con LED consumo 2.4 W 12V DC.
Alimentatore in scatola.

Steel LED lamp, consumption 2.4 W 12V DC.
Power supply box.

Lampe en acier a LA LED, consommation de 2.4 W 12V DC.
Boite d’alimentation.

Lampada da specchio in metallo zincato con LED 9.6 W/ml 12V DC.
Alimentatore in scatola.
1P44.

Galvanized metal lamp with Led 9.6 w/ml 12V DC.
Power supply box.
IP44.

Lampe a la Led en métal 9,6 w/ml 12V DC.
Boite d’alimentation.
IP44.

Lampada da specchio cromata con LED consumo 3.5 W 230V DC.
Luce 6000°K 214 Lumen.
1P44.

Chromed LED lamp, consumption 3.5 W 230V DC.
6000° Kelvin 214 Lumen.
IP44.

Lampe chromée a LA LED, consommation de 6 W 230V DC.
6000° Kelvin 214 Lumen.
1P44.

Lampada da specchio cromata con LED consumo 6 W 230V DC.
Luce 6000°K 360 Lumen.
1P44.

Chromed LED lamp, consumption 6 W 230V DC.
6000° Kelvin 360 Lumen.
IP44.

Lampe chromée a LA LED, consommation de 6 W 230V DC.
6000° Kelvin 230 Lumen.
IP44.
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L-009-300

L-010-280

L-010-380

L-011-344
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L-011-544

Lampade

Lampada da specchio cromata con LED consumo 8 W 230V DC. Luce
6000°K 480 Lumen.
IP44.

Chromed LED lamp, consumption 8 W 230V DC.
6000° Kelvin 480 Lumen.
IP44.

Lampe chromée a LA LED, consommation de 8 W 230V DC.
6000° Kelvin 480 Lumen.
IP44.

Lampada da specchio in ABS cromato con LED consumo 5.5 W 230V DC. Luce
6000°K 230 Lumen.
1P44.

Chromed ABS Led lamp consumption 5.5 W 230V DC.
6000° Kelvin 230 Lumen.
1P44.

Lampe ala Led ABS chromée consommation 5.5 W 230V DC.
6000° Kelvin 230 Lumen.
1P44.

Lampada da specchio in ABS cromato con LED consumo 7 W 230V DC.
Luce 6000°K 340 Lumen.
1P44.

Chromed ABS Led lamp consumption 7 W 230V DC.
6000° Kelvin 340 Lumen.
P44,

Lampe ala Led ABS chromée consommation 7 W 230V. DC.
6000° Kelvin 340 Lumen.
1P44.

Lampada da specchio supermirror + metacrilato LED consumo 9 W 230V DC.
Luce 6000°k 700 Lumen.
1P44.

Supermirror + methacrylate Led lamp consumption 9 W 230V DC.
4000° Kelvin 700 Lumen.
P44,

Lampe en supermirror + méthacrylate a LA LED, consommation de 9 W 230V DC.
4200° Kelvin, 700 Lumen.
P44,

Lampada da specchio supermirror + metacrilato LED consumo 15 W 230V DC.
6000°k 1300 Lumen.
1P44.

Supermirror + methacrylate Led lamp consumption 15 W 230V DC.
4000° Kelvin 1300 Lumen.
P44,

Lampe en supermirror +

méthacrylate a LA LED, consommation de 15 W 230V DC.
4200° Kelvin, 1300 Lumen.

P44,
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Accessori Specchi Contenitori

ACCESSORI SPECCHI CONTENITORI

LITE designer Eros Angelini

FINE designer Eros Angelini

Struttura: Box in multistrato di tecnopolimero ABS
Finiture: Goffrato Opaco nero o grigio

Utilita: Contenitore portaprese elettriche e Usb
Dotazione: Multipresa con interruttore CE

Frame: Box in ABS polymer multilayer

Finishing: Embossed matt black or gray

Utilities: Electric socket retaining container and Usb
Endowment: electric power strip with CE switch

Structure: Boitier en ABS

Finitions: Gaufré noir ou gris mat

Utilité: Conteneur porte prise electriques et Usb
Equipement: Multiprise electrique et Usb

Struttura: Lamiera piegata in Acciaio Inox o acciaio zincato Vernicia-
to a polvere epossidica

Finiture: Lucida a Specchio o Laccata bianco e grigio

Utilita: Ripiano portaoggetti a 3 ripiani innestati sulla schiena della
struttura

Dotazione:

Frame: seam metal sheet stainless steel or galvanized steel epoxy
powder-coated

Finiture: Mirror Polished or lacquered white and gray

Utilities: Storage Shelf with 3 shelves grafted onto the back of the struc-
ture

Endowment:

Structure: Téle pliée an Acier Inox ou acier galvanisé laqué époxy
Finitions: Miroir ou laguée blanche ou grise

Utilité: Etagere porte-objet a 3 étageres fixé sur le dos de la structure
Equipement:

PORTA KLEENEX designer Luca Quagliotto

Struttura: acciaio zincato e verniciato a polvere eposidica
Finiture: Laccata bianco e grigio

Utilita: dispenser porta Kleenex

Dotazione:

Frame: galvanized steel epoxy powder-coated
Finishing: lacquered white and gray

Utilities: Kleenex dispenser door

Endowment:

Structure: acier galvanisé et vernis epoxy
Finition: laquée blanche ou grise

Utilité: Portekleenex

Equipement:
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PORTA PHON designer Luca Quagliotto

Struttura: acciaio zincato e verniciato a polvere epossidica
Finiture: Laccata bianco e grigio

Utilita: Sostegno porta Asciugacapelli

Dotazione:

Frame: galvanized steel epoxy powder-coated
Finishing: lacquered white and gray

Utility: Support port Hairdryer

Endowment:

Structure: acier galvanisé et vernis epoxy
Finition: laguée blanche ou grise

Utilité: portephon

Equipement:

LUCE DI CORTESIA designer Luca Quagliotto

Struttura: profilo in alluminio in fresata a filo

Finiture: alluminio anodizzato satinato

Utilita: illuminazione di cortesia esteriore allo specchio

Dotazione: strip LED 60 led/ml IP44 consumo 4,8 W/ml con alimen-
tatore SELV, FF, M, IP44 12/24 Volts

Frame: aluminum profile in milled wire

Finishes: anodized aluminum

Utility: exterior courtesy lighting in the mirror

Endowment: strip LED 60 led/ml IP44 consumption 4.8 W ml with power
supply SELV, FF, M, IP44 12/24 Volts

Structure: profil en aluminium a fleur et structurel

Finitions: satin aluminium anodisé

Utilité: lumiéeres de courtoisie miroir extérieur

Equipement: strip Led 60 led/ml IP 44 consommation 4,8 W/ml avec
boitier

SELV, FF, M, IP44 12/24 Volts
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Zona Bagno

“... e quando ormai si & gia fatto tutto,
la differenza la fa I’ingegno...”

“...and when it has already done everything,
intelligence makes the difference ...”

“... et quand désormais on a déja tout fait, la
différence est faite par 'intelligence ...”




Zona Bagno
Bathroom Area
Coin Salle de Bain

GALAXY

ORGANIZZATORI
Drawer Organizers
Organisateur Tiroir

238 KIT ACCESSORI
Accessories
Accessoires
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700/900/1200

85/140/185

Zona Bagno

Fondo: MFC grigio, bianco o antracite mm.16 classe E1 W100

Retri: MFC grigio, bianco o antracite mm.16 classe E1 W100, con
bordo meccanico resistente all’acqua

Salvasifone: fisso con intreccio di 3 componenti in acciaio INOX o
zincato e verniciato a polvere epossidica da cui si ottengono 5 vani
Guide: non in dotazione, compatibile con i maggiori marchi in com-
mercio

Montaggio: viteria strutturale, innesti meccanici

Quote: Larghezza 700mm, 900mm et 1200mm, Profondita 400mm o
450mm

Capacita: variabile in funzione delle quote

Accessori: Vaschette Linea Bagno, tappetino SaveYourSurface

Base: MFC gray, white or anthracite mm.16 class E1 W100

Rears: MFC gray, white or anthracite mm.16 class E1 W100, with mecha-
nical edge water resistant

Railing: fixed with weaving of 3 components in stainless steel or galvani-
zed and epoxy powder coated with 5 compartments

Slides: Not Supplied, suitable for the major brands on the market
Mounting: structural screw, mechanical couplings

Dimensions: Width 700mm, 900mm and 1200mm, Depth 400mm or
450mm

Capacity: variable according to dimensions

Accessories: Bath-line basins, SaveYourSurface Mat

Base: MFC gris, blanc ou anthracite ép.mm.16 classe E1 W100

Arriere: MFC gris, blanc ou anthracite ép.mm.16 classe E1 W100, avec
bord mécanique imperméable a I'eau

Sauve siphon: fixe emboité par 3 éléments en acier INOX ou galvanisé
laqué époxy

Guides: non fournis, compatible avec la majorité des marques en com-
merce

Fixation: visserie structurelle, emboitements mécaniques

Dimensions: Largeur 700mm, 900mm et 1200mm, profondeur 400mm et
450mm

Capacité: variables selon les dimensions

Accessoires: Bacs de la Ligne de Salle de Bain, tapis SaveYourSurface
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700/900/1200

400/450

85/140/185

Zona Bagno

Fondo: MFC grigio, bianco o antracite mm.16 classe E1 W100
Retri: MFC grigio, bianco o antracite mm.16 classe E1 W100, con
bordo meccanico resistente all’acqua

Salvasifone: modulabile a seconda del posizionamento delle
Vaschette laterali e intreccio di 3 componenti in acciaio INOX o
zincato e verniciato a polvere epossidica da cui si ottengono 5 vani
Guide: non in dotazione, compatibile con i maggiori marchi in com-
mercio

Montaggio: viteria strutturale, innesti meccanici

Quote: Larghezza 700mm, 900mm e 1200mm, Profondita 400mm o
450mm

Capacita: variabile in funzione delle quote

Accessori: Vaschette Linea Bagno, tappetino SaveYourSurface

Base: MFC gray, white or anthracite mm.16 class E1 W100

Rears: MFC gray, white or anthracite mm.16 class E1 W100, with mecha-
nical edge water resistant

Railing: Can be modulated depending on the positioning of the side
basins and weaving of 3 components in stainless steel or galvanized
and epoxy powder coated with 5 compartments

Slides: Not Supplied, suitable for the major brands on the market
Mounting: structural screw, mechanical couplings

Dimensions: Width 700mm, 900mm and 1200mm, Depth 400mm or
450mm

Capacity: variable according to dimensions

Accessories: Bath-line basins, SaveYourSurface Mat

Base: MFC gris, blanc ou anthracite ép.mm.16 classe E1 W100

Arriere: MFC gris, blanc ou anthracite ép.mm.16 classe E1 W100, bord
mécanique imperméable a I'eau

Sauve siphon: modulable selon le positionnement des bacs latérales et
emboitement de 3 composants en acier INOX ou galvanisé laqué époxy
dans lequel on obtient 5 porte-objets

Guides: non fournis,

Fixation: visserie structurelle, emboitements mécaniques

Dimensions: Largeur 700mm, 900mm et 1200mm, profondeur 400mm et
450mm

Capacité: variable en fonction des dimensions

Accessoires: Bacs de la Ligne Salle de Bain, tapis SaveYourSurface
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700/900/1200

300/400/450

Zona Bagno

Fondo: MFC grigio, bianco o antracite mm.16 classe E1 W100, con
bordo meccanico resistente all’acqua sulla sagomatura del sifone
Retri: MFC grigio, bianco o antracite mm.16 classe E1 W100, con
bordo meccanico resistente all’acqua

Salvasifone: fisso con lamierino doppio ricurvo in acciaio zincato
e verniciato a polvere epossidica, sospeso sul fondo per evitare i
punti di raccolta dello sporco

Guide: non in dotazione, compatibile con i maggiori marchi in com-
mercio

Montaggio: viteria strutturale, innesti meccanici

Quote: Larghezza 700mm, 900mm o 1200mm, Profondita 300mm,
400mm e 450mm

Capacita: variabile in funzione delle quote

Accessori: Vaschette Linea Bagno, tappetino SaveYourSurface

Base: MFC gray, white or anthracite mm.16 class E1 W100, with mecha-
nical edge water resistant on the railing space

Rears: MFC gray, white or anthracite mm.16 class E1 W100, with mecha-
nical edge water resistant

Railing: Fixed with galvanized double-curved steel plate and epoxy
powder coated, suspended on the bottom to avoid dirt collecting points
Slides: Not Supplied, suitable for the major brands on the market
Mounting: structural screw, mechanical couplings

Dimensions: Width 700mm, 900mm and 1200mm, Depth 300mm,
400mm or 450mm

Capacity: variable according to dimensions

Accessories: Bath-line basins, SaveYourSurface Mat

Base: MFC gris, blanc ou anthracite ép.mm.16 classe E1 W100
Arriere: MFC gris, blanc ou anthracite ép.mm.16 classe E1 W100, bord
mécanique imperméable a I'eau

Sauve siphon: balustrade double fixe métallique en acier galvanisé
lagué époxy, suspendue sur la base afin d’éviter le regroupement de
saleté

Guides: non fournis, compatible avec la majorité des marques en com-
merce

Fixation: visserie structurelle, emboitements mécaniques

Dimensions: Largeur 700mm, 900mm et 1200mm, profondeur 300mm,
400mm et 4560mm

Capacité: variable en fonction des dimensions

Accessoires: Bacs de la Ligne Salle de Bain, tapis SaveYourSurface

85/140/185
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700/900/1200

300/400/450

85/140/185

Zona Bagno

Fondo: MFC grigio, bianco o antracite mm.16 classe E1 W100, con
bordo meccanico resistente all’acqua sulla sagomatura del sifone
Retri: MFC grigio, bianco o antracite mm.16 classe E1 W100, con
bordo meccanico resistente all’acqua

Salvasifone: fisso con lamierino ricurvo in acciaio zincato e verni-
ciato a polvere epossidica, sospeso sul fondo per evitare i punti di
raccolta dello sporco

Guide: non in dotazione, compatibile con i maggiori marchi in com-
mercio

Montaggio: viteria strutturale, innesti meccanici

Quote: Larghezza 700mm, 900mm o 1200mm, Profondita 300mm,
400mm o 450mm

Capacita: variabile in funzione delle quote

Accessori: Vaschette Linea Bagno, tappetino SaveYourSurface

Base: MFC gray, white or anthracite mm.16 class E1 W100, with mecha-
nical edge water resistant on the railing space

Rears: MFC gray, white or anthracite mm.16 class E1 W100, with mecha-
nical edge water resistant

Railing: Fixed with galvanized single-curved steel plate and epoxy
powder coated, suspended on the bottom to avoid dirt collecting points
Slides: Not Supplied, suitable for the major brands on the market
Mounting: structural screw, mechanical couplings

Dimensions: Width 700mm, 900mm and 1200mm, Depth 300mm,
400mm or 450mm

Capacity: variable according to dimensions

Accessories: Bath-line basins, SaveYourSurface Mat

Base: MFC gris, blanc ou anthracite ép.mm.16 classe E1 W100
Arriere: MFC gris, blanc ou anthracite ép.mm.16 classe E1 W100, bord
mécanique imperméable a I'eau

Sauve siphon: balustrade fixe métallique en acier galvanisé laqué époxy,
suspendue sur la base afin d'éviter le regroupement de saleté

Guides: non fournis, compatible avec la majorité des marques en com-
merce

Fixation: visserie structurelle, emboitements mécaniques

Dimensions: Largeur 700mm, 900mm et 1200mm, profondeur 300mm,
400mm et 450mm

Capacité: variable en fonction des dimensions

Accessoires: Bacs de la Ligne Salle de Bain, tapis SaveYourSurface
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700/900/1200

85/140/185

300/400/450

Zona Bagno

Fondo: MFC grigio, bianco o antracite mm.16 classe E1 W100
Retri: MFC grigio, bianco o antracite mm.16 classe E1 W100
Salvasifone: fisso con lamiera sagomata in acciaio zincato e verni-
ciato a polvere epossidica

Guide: non in dotazione, compatibile con i maggiori marchi in com-
mercio

Montaggio: viteria strutturale, innesti meccanici

Quote: Larghezza 700mm, 900mm o 1200mm, Profondita 300mm,
400mm e 450mm

Capacita: variabile in funzione delle quote

Accessori: Vaschette Linea Bagno, tappetino SaveYourSurface

Base: MFC gray, white or anthracite mm.16 class E1 W100

Rears: MFC gray, white or anthracite mm.16 class E1 W100

Railing: Fixed with galvanized shaped sheet steel powder-coated Epoxy
Slides: Not Supplied, suitable for the major brands on the market
Mounting: structural screw, mechanical couplings

Dimensions: Width 700mm, 900mm and 1200mm, Depth 300mm,
400mm or 450mm

Capacity: variable according to dimensions

Accessories: Bath-line basins, SaveYourSurface Mat

Base: MFC gris, blanc ou anthracite ép.mm.16 classe E1 W100
Arriere: MFC gris, blanc ou anthracite ép.mm.16 classe E1 W100,
Sauve siphon: fixe métallique en acier galvanisé laqué époxy

Guides: non fournis, compatible avec la majorité des marques en com-
merce

Fixation: visserie structurelle, emboitements mécaniques

Dimensions: Largeur 700mm, 900mm et 1200mm, profondeur 300mm,
400mm et 450mm

Capacité: variable en fonction des dimensions

Accessoires: Bacs de la Ligne Salle de Bain, tapis SaveYourSurface




DDL Zona Bagno

238 KIT designer Luca Quagliotto




DDL

700/900/1200

85/140/185

300/400/450

Zona Bagno

Fondo: MFC grigio, bianco o antracite mm.16 classe E1 W100
Retri: MFC grigio, bianco o antracite mm.16 classe E1 W100
Salvasifone: fisso con lamiera sagomata in acciaio zincato e verni-
ciato a polvere epossidica

Guide: non in dotazione, compatibile con i maggiori marchi in com-
mercio

Montaggio: viteria strutturale, innesti meccanici, il lamierino viene
fornito aperto per praticita d’imballo e va piegato prima dell’istalla-
zione

Quote: Larghezza 700mm, 900mm o 1200mm, Profondita 300mm,
400mm et 450mm

Capacita: variabile in funzione delle quote

Accessori: Vaschette Linea Bagno, tappetino SaveYourSurface

Base: MFC gray, white or anthracite mm.16 class E1 W100

Rears: MFC gray, white or anthracite mm.16 class E1 W100

Railing: Fixed with galvanized shaped sheet steel powder-coated Epoxy
Slides: Not Supplied, suitable for the major brands on the market
Mounting: structural screw, mechanical couplings, the sheet is supplied
open for packaging convenience and folded before installation
Dimensions: Width 700mm, 900mm and 1200mm, Depth 300mm,
400mm or 450mm

Capacity: variable according to dimensions

Accessories: Bath-line basins, SaveYourSurface Mat

Base: MFC gris, blanc ou anthracite ép.mm.16 classe E1 W100
Arriere: MFC gris, blanc ou anthracite ép.mm.16 classe E1 W100,
Sauve siphon: fixe métallique en acier galvanisé laqué époxy

Guides: non fournis, compatible avec la majorité des marques en com-
merce

Fixation: visserie structurelle, emboitements mécaniques, le carter métal-
lique vient fourni ouvert afin de réduire la volume de I'emballage
Dimensions: Largeur 700mm, 900mm et 1200mm, profondeur 300mm,
400mm et 4560mm

Capacité: variable en fonction des dimensions

Accessoires: Bacs de la Ligne Salle de Bain, tapis SaveYourSurface

107



G A LAXY designer Luca Quagliotto




DDL Zona Bagno

Fondo: MFC grigio, bianco o antracite mm.16 classe E1 W100
Retri: MFC grigio, bianco o antracite mm.16 classe E1 W100
Salvasifone: fisso con intreccio di 3 componenti in acciaio INOX o
zincato e verniciato a polvere epossidica da cui si ottengono 5 vani
Guide: non in dotazione, compatibile con i maggiori marchi in com-
mercio

Montaggio: viteria strutturale, innesti meccanici

Quote: Larghezza 700mm, 900mm o 1200mm, Profondita 350mm,
400mm et 450mm

Capacita: variabile in funzione delle quote

Accessori: Vaschette Linea Bagno, tappetino SaveYourSurface

Base: MFC gray, white or anthracite mm.16 class E1 W100

Rears: MFC gray, white or anthracite mm.16 class E1 W100

Railing: fixed with weaving of 3 components in stainless steel or galvani-
zed and epoxy powder coated with 5 compartments

Slides: Not Supplied, suitable for the major brands on the market
Mounting: structural screw, mechanical couplings

Dimensions: Width 700mm, 900mm and 1200mm, Depth 350mm,
400mm or 450mm

Capacity: variable according to dimensions

Accessories: Bath-line basins, SaveYourSurface Mat

Base: MFC gris, blanc ou anthracite ép.mm.16 classe E1 W100
Arriere: MFC gris, blanc ou anthracite ép.mm. 16 classe E1 W100,
Sauve siphon: fixe métallique par emboitement de 3 pieces en acier
INOX ou galvanisé laqué époxy

Guides: non fournis, compatible avec la majorité des marques en com-
merce

Fixation: visserie structurelle, emboitements mécaniques

Dimensions: Largeur 700mm, 900mm et 1200mm, profondeur 350mm,
400mm et 450mm

Capacité: variable en fonction des dimensions

Accessoires: Bacs de la Ligne Salle de Bain, tapis SaveYourSurface

700/900/1200

300/400/450

85/140/185
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DDL Zona Bagno

Fondo: MFC grigio, bianco o antracite mm.16 classe E1 W100
Retro: MFC grigio, bianco o antracite mm.16 classe E1 W100
compreso fra due torrette in acciaio zincato e verniciato a polvere

epossidica
Salvasifone:
Guide: non in dotazione, compatibile con i maggiori marchi in com-
mercio
i . Montaggio: viteria strutturale, innesti meccanici

Quote: Larghezza 700mm, 900mm o 1200mm, Profondita 300mm,
400mm e 450mm

- 'ﬁ. Capacita: variabile in funzione delle quote
Accessori: Vaschette Linea Bagno, tappetino SaveYourSurface

Base: MFC gray, white or anthracite mm.16 class E1 W100

Rears: MFC gray, white or anthracite mm.16 class E1 W100 between two
galvanized and epoxy powder coated towers

Railing:

Slides: Not Supplied, suitable for the major brands on the market
Mounting: structural screw, mechanical couplings

Dimensions: Width 700mm, 900mm and 1200mm, Depth 300mm,
400mm or 450mm

Capacity: variable according to dimensions

Accessories: Bath-line basins, SaveYourSurface Mat

Base: MFC gris, blanc ou anthracite ép.mm.16 classe E1 W100
Arriere: MFC gris, blanc ou anthracite ép.mm. 16 classe E1 W100 entre
deux tours en acier galvanisé laqués époxy
Sauve siphon:
Guides: non fournis, compatible avec la majorité des marques en com-
merce
Fixation: visserie structurelle, emboitements mécaniques
Dimensions: Largeur 700mm, 900mm et 1200mm, profondeur 300mm,
400mm et 4560mm

,,:‘ Capacité: variable en fonction des dimensions

4 Accessoires: Bacs de la Ligne Salle de Bain, tapis SaveYourSurface
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700/900/1200

85/140/185

300/400/450
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Fondo: MFC grigio, bianco o antracite mm.16 classe E1 W100, con
bordo meccanico resistente all’acqua sulla sagomatura del sifone
Retro: MFC grigio, bianco o antracite mm.16 classe E1 W100, con
bordo meccanico resistente all’acqua

Salvasifone: in filo cromato con fissaggio dinamico per gli elementi
trasversali

Guide: non in dotazione, compatibile con i maggiori marchi in com-
mercio

Montaggio: viteria strutturale, innesti meccanici

Quote: Larghezza 700mm, 900mm o 1200mm, Profondita 300mm,
400mm o 450mm

Capacita: variabile in funzione delle quote

Accessori: Vaschette Linea Bagno, tappetino SaveYourSurface

Base: MFC gray, white or anthracite mm.16 class E1 W100, with mecha-
nical edge water resistant on the railing space

Rears: MFC gray, white or anthracite mm.16 class E1 W100, with mecha-
nical edge water resistant

Railing: in chromed wire with dynamic fastening for transverse elements
Slides: Not Supplied, suitable for the major brands on the market
Mounting: structural screw, mechanical couplings

Dimensions: Width 700mm, 900mm and 1200mm, Depth 300mm,
400mm or 450mm

Capacity: variable according to dimensions

Accessories: Bath-line basins, SaveYourSurface Mat

Base: MFC gris, blanc ou anthracite ép.mm.16 classe E1 W100
Arriere: MFC gris, blanc ou anthracite ép.mm.16 classe E1 W100, avec
bord mécanique imperméable a I'eau sur le profilé du siphon

Sauve siphon: fil chromé avec fixation dynamique pour les éléments
transversaux

Guides: non fournis, compatible avec la majorité des marques en com-
merce

Fixation: visserie structurelle, emboitements mécaniques

Dimensions: Largeur 700mm, 900mm et 1200mm, profondeur 300mm,
400mm et 450mm

Capacité: variable en fonction des dimensions

Accessoires: Bacs de la Ligne Salle de Bain, tapis SaveYourSurface

700/900/1200

85/140/185

300/400/450
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700/900/1200

300/400/450

85/140/185

Zona Bagno

Fondo: MFC grigio, bianco o antracite mm.16 classe E1 W100
Retro: MFC grigio, bianco o antracite mm.16 classe E1 W100, con
bordo meccanico resistente all’acqua

Salvasifone:

Guide: non in dotazione, compatibile con i maggiori marchi in com-
mercio

Montaggio: viteria strutturale, innesti meccanici

Quote: Larghezza 700mm, 900mm o 1200mm, Profondita 300mm,
400mm o 450mm

Capacita: variabile in funzione delle quote

Accessori: Vaschette Linea Bagno, tappetino SaveYourSurface

Base: MFC gray, white or anthracite mm.16 class E1 W100

Rears: MFC gray, white or anthracite mm.16 class E1 W100, with mecha-
nical edge water resistant

Railing:

Slides: Not Supplied, suitable for the major brands on the market
Mounting: structural screw, mechanical couplings

Dimensions: Width 700mm, 900mm and 1200mm, Depth 300mm,
400mm or 450mm

Capacity: variable according to dimensions

Accessories: Bath-line basins, SaveYourSurface Mat

Base: MFC gris, blanc ou anthracite ép.mm.16 classe E1 W100
Arriere: MFC gris, blanc ou anthracite ép.mm.16 classe E1 W100, avec
bord mécanique imperméable a I'eau sur le profilé du siphon

Sauve siphon:

Guides: non fournis, compatible avec la majorité des marques en com-
merce

Fixation: visserie structurelle, emboitements mécaniques

Dimensions: Largeur 700mm, 900mm et 1200mm, profondeur 300mm,
400mm et 4560mm

Capacité: variable en fonction des dimensions

Accessoires: Bacs de la Ligne Salle de Bain, tapis SaveYourSurface




Organizzatori

(11 a bE)
...dando ordine al caos...

“...ordering chaos...”

“ ..en donnant ordre au chaos...”




Organizzatori

Organizzatori
Drawer Organizer

Organisateur Tiroir

CHEOPE

TETRIX
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Organizzatori

Struttura: Sistema organizzativo da cassetto da bagno in legno mas-
sello (frassino poro aperto), colori nero opaco, antracite, bianco,
grigio e naturale

Montaggio: ad incastro meccanico nella versione smontata

Quote: Larghezza 226mm e 152mm o combinato, Profondita

350mm, 400mm e 450mm

Capacita:

Accessori: Vaschette KitCheope

Structure: Solid wood drawer organizing system (open pore ash), matte
black, anthracite, white, gray and natural colors

Mounting: with mechanical engagement in disassembled version
Dimensions: Width 226mm and 152mm or combined, Depth 350mm,
400mm and 450mm

Capacity:

Accessories: KitCheope basins

Structure: Systeme d’organisation de tiroir de meuble salle de bain en
bois massif (fréne a pore ouvert), dans les couleurs noir, anthracite,
blanc, gris et naturel

Fixation: par emboitement mécanique dans la version démonté
Dimensions: largeurs 226mm et 152mm ou combiné, profondeur
350mm, 400mm et 450mm

Capacité:

Accessoires: Bacs KitCheope
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600/900/1200

Organizzatori

Struttura: Sistema organizzativo da cassetto da bagno in acciaio
zincato e verniciato a polvere epossidica

Montaggio: ad incastro su traversi in MDF mm.12 in finitura Walnut
o Rovere

Quote: Larghezza 600mm, 900mm e 1200mm, Profondita 350mm
Capacita:

Accessori: box della collezione MAKE YOUR OWN e Coperchi

Structure: Organizational drawer system in galvanized and epoxy
powder coated steel

Mounting: interlocking on MDF 12 mm crosspieces in Walnut or Oak
finish

Dimensions: Width 600mm, 900mm and 1200mm, Depth 350mm
Capacity:

Accessories: box of the MAKE YOUR OWN collection and Lids

Structure: Systeme de tiroirs organisationnel en acier galvanisé et peint
époxy

Fixation: emboitement sur des traverses MDF 12 mm en finition Noyer ou
Chéne

Dimensions: Largeur 600mm, 900mm et 1200mm, Profondeur 350mm
capacité:

Accessoires: boite de la collection MAKE YOUR OWN et couvercles




Accessori Zona Bango

“...senza che manchi nulla...”
“...without missing anything...”

“...sans que ne manque rien...”




Accessori Bagno
Bathroom Accessories

Accessoires de salle de bain

124 BELLA BATHROOM

125 SAVE YOUR SURFACE

126 LINEA BAGNO

128 KIT CHEOPE

Accessori Zona Bango
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BELLA BATHROOM cccorer Luca auagiioto

Struttura: Set pattumiere composto da contenitore laterale in accia-
io zincato e verniciato a polvere epossidica, base, fondo e coper-
chio in multistrato di tecnopolimero ABS

Montaggio: perno di apertura in acciaio INOX e base attaccata al
fondo da sistema di fissaggio Dual Lock™ 3M®

Quote: Larghezza 145mm, Altezza 165mm

Capacita: 5lt

Structure: Dust-bin made of galvanized steel and epoxy powder coated;
Base, bottom and cover in multilayer ABS technopolymer

Mounting: stainless steel opening pin and base attached to the bottom
by Dual Lock ™ 3M® fastening system

Dimensions: Width 145mm, Height 165mm

Capacity: 5lt

Structure: Poubelles composés par une paroi en acier galvanisé laqué
époxy; base, fond et couvercle en multiplie de tecno-polymere ABS
Fixation : Axe d’ouverture en acier INOX et base fixée au fond par le
systeme Dual Lock™ 3M®

Dimensions: Largeur 145mm, Hauteur 165mm

Capacité: 5lt

165
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SAVE YOUR SURFACE ...c-c:vucs augioto

Struttura: Tappetino in polivinile espanso con finitura antiscivolo e
anima in tessuto(senza memoria di forma)

Quote: in rotolo(intero o tagliato in altezza) o tagliato su misura
Accessori: Logo tampografato (in nero o bianco) o termoformato(se
il tappetino é tagliato su misura)

Structure: Polypropylene foam mat with anti-slip finish and fabric core
(no shape memory)

Dimensions: in roll (whole or cut in height) or cut to size

Accessories: Logo stamped (black or white) or thermoformed (if the mat
is cut to size)

Structure: Tapis en Polychlorure de vinyle avec finition anti glissement et
ame centrale en tissu (sans mémoire de forme)
Dimensions: en bobine (entiere ou coupée en hauteur) ou coupé sur

mesure
Accessoires: Logo de I'entreprise imprimé (en noir ou blanc) ou thermo-

formé
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Accessori Zona Bango

LINEA BAGNO e tuca quagioto

VASCHETTAT1

VASCHETTA2

-

Struttura: Vaschette e portaoggetti in acciaio zincato e verniciato a
polvere epossidica

Quote: variabili in funzione all’accessorio

Capacita: variabile in funzione all’accessorio

Structure: Galvanized and painted epoxy powder coated trays and
holders

Dimensions: variable depending on accessory

Capacity: variable depending on accessory

Structure: Bols et porte-objets en acier galvanisé verni époxy
Dimensions: variables en fonction de I'accessoire
Capacité: variables en fonction de d’accessoire

204

138
200
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VASCHETTAS3

VASCHETTA4

VASCHETTA5

VASCHETTAG6

Accessori Zona Bango

35
111

62

62

127
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KIT CHEOPE ..ccc uca auagoto

Struttura: Vaschette e portaoggetti in acciaio zincato e verniciato a
polvere epossidica (Portamatite, Portapennelli, Vaschetta grande,
Vaschetta Piccola)

Quote: variabili in funzione all’accessorio

Capacita: Portamatite 0,4tl, Portapennelli 1,2It, Vaschetta grande
1,2It, Vaschetta Piccola 0,71t

Structure: Galvanized and painted epoxy powder coated trays and
holders (Portamatite, Brush holder, Large pan, Small pan)

Quote: variables in function of the accessory

Capacity: 0.4tl Portamatite, Brush Holder 1.2lt, Large Bowl 1.2It, Small
Pan 0.7t

Structure: Bols et porte-objets en acier galvanisé verni époxy (Portecra-
yons, port pinceaux, bol grand, bol petit)

Dimensions: variables en fonction de I'accessoire

Capacité: Portecrayons 0,4lt, Portepinceaux 1,2lt, bol grand 1,2lt, bol
petit 0,71t

VASCHETTA1

/%\S\
175

95

VASCHETT2

205 175
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VASCHETTAS3

VASCHETTA4




Zona Cucina

(13 . . . . . .
...offrire, dunque, ai nostri clienti gli
strumenti per vincere...”’

“ ..offer to our customers the tools to win...”

“_.offrir, donc, a nos clients les outils pour
gagner...”




Zona Cucina
Kitchen Area
Coin Cuisine

SOTTOLAVELLI
SUPERIORI

Top underskin

Sous-Eviers supérior

SOTTOLAVELLI
INFERIORI

Lower underskin

Sous-Evier inférieur

PORTAPOSATE

Accessori
Accessories
Accessoires

Zona Cucina



Sottolavelli Superiori

13 . ..
...mettendo a disposizione la nostra
esperienza...”

113 . . . 1
...making our experience available...

1] N . e 7o ”
...en mettant a disposition notre expérience...



Sottolavelli Superiori

Sottolavelli Superiori
Top underskin

Sous-Eviers supérior

LEGRAJEEG

LEGRAJEEG ECO

JEEG SUPERIORE

JEEG
SUPERIORE ECO

315
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900/1200

Sottolavelli Superiori

Fondo: composto da una lamiera sagomata e da due tubolari metal-
lici laterali, acciaio zincato e verniciato a polvere epossidica
Retri: torrette in acciaio zincato e verniciato a polvere epossidica
Salvasifone: modulabile a seconda del posizionamento delle Va-
schette laterali (optional)

Guide: non in dotazione, compatibile con le giude minimaliste di
ultima generazione

Montaggio: viteria strutturale, innesti meccanici e magnetici per
componenti rimovibili

Quote: Larghezza 900mm o 1200mm, Profondita 500mm
Capacita: fino a 9 litri per il base 900mm, fino a 11 litri per il base
1200mm

Accessori: Vaschette laterali, tappetino SaveYourSurface

Base: made of a shaped sheet metal and two side metal tubes, galvani-
zed steel powder-coated Epoxy

Rears: galvanized steel powder-coated Epoxy towers

Railing: modifiable depending on the positioning of the side basins
(optional)

Slides: not supplied, suitable for the latest generation slides

Mounting: structural screw, mechanical and magnetic couplings for
removable components

Dimension: Width 900mm or 1200mm, Depth 500mm

Capacity: up to 9 liters for the base 900mm, up to 11 liters for the base
1200mm

Accessories: Side basins, SaveYourSurface mat

Base: formée par une tole profilée et deux tubulaires latérales métalli-
ques, en acier galvanisé laqué époxy

Arriere: tours en acier galvanisé et laqué époxy

Sauve siphon: modulable selon le placement des conteneurs latérales
(en option)

Guides: non fournis, compatible avec la derniere génération giude
minimaliste

Fixation: visserie structurelle, emboitements mécaniques et magnétiques
pour les éléments amovibles

Dimensions: Largeur 900 mm ou 1200 mm, profondeur 500 mm
Capacité: jusqu’a 9 litres pour la base 900 mm, jusqu’a 11 litres pour la
base 1200mm

Accessoires: conteneurs latéraux, tapis SaveYourSurface
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900/1200

500

Sottolavelli Superiori

Fondo: composto da una lamiera sagomata e da due tubolari metal-
lici laterali, acciaio zincato e verniciato a polvere epossidica
Retri: torrette in acciaio zincato e verniciato a polvere epossidica
Salvasifone: modulabile a seconda del posizionamento delle Va-
schette laterali(optional)

Guide: non in dotazione, compatibile con le giude minimaliste di
ultima generazione

Montaggio: viteria strutturale, innesti meccanici per componenti
rimovibili

Quote: Larghezza 900mm o 1200mm, Profondita 500mm
Capacita: fino a 9 litri per il base 900mm, fino a 11 litri per il base
1200mm

Accessori: Vaschette laterali, tappetino SaveYourSurface

Base: made of a shaped sheet metal and two side metal tubes, galvani-
zed steel powder-coated Epoxy

Rears: galvanized steel powder-coated Epoxy towers

Railing: modifiable depending on the positioning of the side basins
(optional)

Slides: not supplied, suitable for the latest generation slides

Mounting: structural screw, mechanical couplings for removable com-
ponents

Dimension: Width 900mm or 1200mm, Depth 500mm

Capacity: up to 9 liters for the base 900mm, up to 11 liters for the base
1200mm

Accessories: Side basins, SaveYourSurface mat

Base: formée par une tole profilée et deux tubulaires latérales métalli-
ques, en acier galvanisé laqué époxy

Arriere: tours en acier galvanisé et laqué époxy

Sauve siphon: modulable selon le placement des conteneurs latérales
(en option)

Guides: non fournis, compatible avec la derniere génération giude
minimaliste

Fixation: visserie structurelle, emboitements mécaniques pour les
éléments amovibles

Dimensions: Largeur 900 mm ou 1200 mm, profondeur 500 mm
Capacité: jusqu’a 9 litres pour la base 900 mm, jusqu’a 11 litres pour la
base 1200mm

Accessoires: conteneurs latéraux, tapis SaveYourSurface

137



DDL Sottolavelli Superiori

JEEG SUPERIORE ...c.: .ucs augioro

138



DDL

140

900/1200

Sottolavelli Superiori

Fondo: composto da una lamiera sagomata e da due tubolari metal-
lici laterali, acciaio zincato e verniciato a polvere epossidica

Retri: torrette in acciaio zincato e verniciato a polvere epossidica
Salvasifone: modulabile a seconda del posizionamento delle Va-
schette laterali (optional)

Guide: non in dotazione, compatibile con i maggiori marchi in com-
mercio

Montaggio: viteria strutturale, innesti meccanici e magnetici per
componenti rimovibili

Quote: Larghezza 900mm o 1200mm, Profondita 500mm

Capacita: fino a 9 litri per il base 900mm, fino a 11 litri per il base
1200mm

Accessori: Vaschette laterali, Vaschetta centrale, tappetino Sa-
veYourSurface

Base: made of a shaped sheet metal and two side metal tubes, galvani-
zed steel powder-coated Epoxy

Rears: galvanized steel powder-coated Epoxy towers

Railing: modifiable depending on the positioning of the side basins
(optional)

Slides: not supplied, suitable for the major brands on the market
Mounting: structural screw, mechanical and magnetic couplings for
removable components

Dimension: Width 900mm or 1200mm, Depth 500mm

Capacity: up to 9 liters for the base 900mm, up to 11 liters for the base
1200mm

Accessories: Side basins, Central basins ,SaveYourSurface mat

Base: formée par une tole profilée et deux tubulaires latérales métalli-
ques, en acier galvanisé laqué époxy

Arriere: tours en acier galvanisé et laqués époxy

Sauve siphon: modulable selon le placement des conteneurs latérales
(en option)

Guides: non fournis, compatible avec la majorité des marques en com-
merce

Fixation: visserie structurelle, emboitements mécaniques pour les
éléments amovibles

Dimensions: Largeur 900 mm ou 1200 mm, profondeur 500 mm
Capacité: jusqu’a 9 litres pour la base 900 mm, jusqu’a 11 litres pour la
base 1200mm

Accessoires: conteneurs latéraux, tapis SaveYourSurface
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900/1200

135

Sottolavelli Superiori

Fondo: composto da una lamiera sagomata, acciaio zincato e verni-
ciato a polvere epossidica, e da due tubolari laterali

Retri: torrette in acciaio zincato e verniciato a polvere epossidica
Salvasifone: modulabile a seconda del posizionamento delle Va-
schette laterali (optional)

Guide: non in dotazione, compatibile con i maggiori marchi in com-
mercio

Montaggio: viteria strutturale, innesti meccanici per componenti
rimovibili

Quote: Larghezza 900mm o 1200mm, Profondita 500mm

Capacita: fino a 9 litri per il base 900mm, fino a 11 litri per il base
1200mm

Accessori: Vaschette laterali, Vaschetta centrale, tappetino Sa-
veYourSurface

Base: made of a shaped sheet metal, galvanized steel powder-coated
Epoxy, and two side tubes

Rears: galvanized steel powder-coated Epoxy towers

Railing: modifiable depending on the positioning of the side basins
(optional)

Slides: not supplied, suitable for the major brands on the market
Mounting: structural screw, mechanical couplings for removable compo-
nents

Dimension: Width 900mm or 1200mm, Depth 500mm

Capacity: up to 9 liters for the base 900mm, up to 11 liters for the base
1200mm

Accessories: Side basins, Central basins ,SaveYourSurface mat

Base: formée par une tole profilée et deux tubulaires latérales métalli-
ques, en acier galvanisé laqué époxy

Arriere: tours en acier galvanisé et laqués époxy

Sauve siphon: modulable selon le placement des conteneurs latérales
(en option)

Guides: non fournis, compatible avec la majorité des marques en com-
merce

Fixation: visserie structurelle, emboitements mécaniques pour les
éléments amovibles

Dimensions: Largeur 900 mm ou 1200 mm, profondeur 500 mm
Capacité: jusqu’a 9 litres pour la base 900 mm, jusqu’a 11 litres pour la
base 1200mm

Accessoires: conteneurs latéraux, tapis SaveYourSurface
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900/1200

170

Sottolavelli Superiori

Fondo: MFC grigio, bianco o antracite mm.16 classe E1 W100
Retri: in acciaio zincato e verniciato a polvere epossidica o MFC
grigio, bianco o antracite mm.16 classe E1 W100

Salvasifone: fisso con intreccio di 3 componenti in acciaio inox o
zincato e verniciato a polvere epossidica Guide: non in dotazione,
compatibile con i maggiori marchi in commercio

Montaggio: viteria strutturale, innesti meccanici

Quote: Larghezza 900mm o 1200mm, Profondita 500mm
Capacita: fino a 10,5 litri per il base 900mm, fino a 13 litri per il base
1200mm

Accessori: tappetino SaveYourSurface

Base: MFC gray, white or anthracite mm.16 class E1 W100

Rears: galvanized steel powder-coated Epoxy or MFC gray, white or
anthracite mm.16 class E1 W100

Railing: Fixed, with 3-component weave, galvanized steel powder-
coated Epoxy

Slides: not supplied, suitable for the major brands on the market
Mounting: structural screw, mechanical couplings

Dimension: Width 900mm or 1200mm, Depth 500mm

Capacity: up to 10,5 liters for the base 900mm, up to 13 liters for the
base 1200mm

Accessories: SaveYourSurface mat

Base: MFC gris, blanc ou anthracite ép. mm.16 classe E1 W100
Arriere: fixe acier galvanisé et laqué ou MFC gris, blanc ou anthracite
ép.mm.16 classe E1 W100

Sauve siphon: fixe avec emboitement de 3 éléments en acier INOX ou
galvanisé laqué époxy

Guides: non fournis, compatible avec la majorité des marques en com-
merce

Fixation: visserie structurelle, emboitements mécaniques

Dimensions: Largeur 900 mm ou 1200 mm, profondeur 500 mm
Capacité: jusqu’a 10,5 litres pour la base 900 mm, jusqu’a 13 litres pour
la base 1200mm

Accessoires: tapis SaveYourSurface
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140

Sottolavelli Superiori

Fondo: MFC grigio, bianco o antracite mm.16 classe E1 W100

Retri: disponibili nelle versioni in acciaio zincato e verniciato a
polvere epossidica, o MFC grigio, bianco o antracite mm.16 classe
E1 W100

Salvasifone: modulabile con intreccio di 5 componenti in acciaio
INOX o zincato e verniciato a polvere epossidica, finalizzato a limita-
re la giacenza a magazzino

Guide: non in dotazione, compatibile con i maggiori marchi in com-
mercio

Montaggio: viteria strutturale, innesti meccanici

Quote: Larghezza da 600mm a 1200mm, Profondita 500mm
Capacita: fino a 10,5 litri per il base 900mm, fino a 13 litri per il base
1200mm

Accessori: tappetino SaveYourSurface

Base: MFC gray, white or anthracite mm.16 class E1 W100

Rears: galvanized steel powder-coated Epoxy or MFC gray, white or
anthracite mm.16 class E1 W100

Railing: Modulable with weaving of 5 stainless steel components or gal-
vanized steel powder-coated Epoxy, aimed at limiting the storage stock
Slides: not supplied, suitable for the major brands on the market
Mounting: structural screw, mechanical couplings

Dimension: Width from 600mm to 1200mm, Depth 500mm

Capacity: up to 10,5 liters for the base 900mm, up to 13 liters for the
base 1200mm

Accessories: SaveYourSurface mat

Base: MFC gris, blanc ou anthracite ép. mm.16 classe E1 W100

Arriere: fixe acier galvanisé et laqué ou MFC gris, blanc ou anthracite
ép.mm.16 classe E1 W100

Sauve siphon: fixe avec emboitement de 5 éléments en acier INOX ou
galvanisé lagué époxy, finalisé a limiter les volumes et quantités en stock
Guides: non fournis, compatible avec la majorité des marques en com-
merce

Fixation: visserie structurelle, emboitements mécaniques

Dimensions: Largeur de 600 mm a 1200 mm, profondeur 500 mm
Capacité: jusqu’a 10,5 litres pour la base 900 mm, jusqu’a 13 litres pour
la base 1200mm

Accessoires: tapis SaveYourSurface
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145 500

Sottolavelli Superiori

Fondo: MFC grigio, bianco o antracite mm.16 classe E1 W100, con
bordo meccanico impermeabile all’acqua sulla sagomatura del
sifone

Retri: torrette in acciaio zincato e verniciato a polvere epossidica
Salvasifone: fisso con lamierino doppio ricurvo in acciaio zincato

e verniciato a polvere epossidica, sospeso sul fondo per evitare i
punti di raccolta dello sporco

Guide: non in dotazione, compatibile con i maggiori marchi in com-
mercio

Montaggio: viteria strutturale, innesti meccanici

Quote: Larghezza 900mm o 1200mm, Profondita 500mm

Capacita: fino a 13 litri per il base 900mm, fino a 15,5 litri per il base
1200mm

Accessori: Vaschette in materiale termoformato(fino a 7 vani), tap-
petino SaveYourSurface

Base: MFC gray, white or anthracite mm.16 class E1 W100, with a water-
resistant rubber edge

Rears: galvanized steel powder-coated Epoxy towers

Railing: Fixed, with a suspended double zinc-coated metal guard rail
epoxy lacquered allows to avoid dirt accumulation and to ease the
cleaning.

Slides: not supplied, suitable for the major brands on the market
Mounting: structural screw, mechanical couplings

Dimension: Width 900mm or 1200mm, Depth 500mm

Capacity: up to 13 liters for the base 900mm, up to 15,5 liters for the
base 1200mm

Accessories: Thermoformed pouches (up to 7 rooms), SaveYourSurface
mat

Base: MFC gris, blanc ou anthracite ép. mm.16 classe E1 W100, avec
bord mécanique imperméable a I'eau qui suit la forme du siphon
Arriere: tours en acier galvanisé laqué epoxy

Sauve siphon: balustrade double fixe métallique en acier galvanisé
lagué époxy, suspendue sur la base afin d’éviter le regroupement de
saleté

Guides: non fournis, compatible avec la majorité des marques en com-
merce

Fixation: visserie structurelle, emboitements mécaniques

Dimensions: Largeur 900 mm ou 1200 mm, profondeur 500 mm
Capacité: jusqu’a 13 litres pour la base 900 mm, jusqu’a 15,5 litres pour
la base 1200mm

Accessoires: Bacs en matériel thermoformé (jusqu’a 7 conteneurs),
tapis SaveYourSurface
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Sottolavelli Superiori

Fondo: MFC grigio, bianco o antracite mm.16 classe E1 W100, con
bordo meccanico resistente all’acqua sulla sagomatura del sifone
Retri: torrette in acciaio zincato e verniciato a polvere epossidica
Salvasifone: fisso con lamierino ricurvo in acciaio zincato e verni-
ciato a polvere epossidica, sospeso sul fondo per evitare i punti di
raccolta dello sporco

Guide: non in dotazione, compatibile con i maggiori marchi in com-
mercio

Montaggio: viteria strutturale, innesti meccanici

Quote: Larghezza 900mm o 1200mm, Profondita 500mm

Capacita: fino a 13 litri per il base 900mm, fino a 15,5 litri per il base
1200mm

Accessori: Vaschette in materiale termoformato(fino a 7 vani), tap-
petino SaveYourSurface

Base: MFC gray, white or anthracite mm.16 class E1 W100, with a water-
resistant rubber edge

Rears: galvanized steel powder-coated Epoxy towers

Railing: Fixed, with a suspended single zinc-coated metal guard rail
epoxy lacquered allows to avoid dirt accumulation and to ease the
cleaning.

Slides: not supplied, suitable for the major brands on the market
Mounting: structural screw, mechanical couplings

Dimension: Width 900mm or 1200mm, Depth 500mm

Capacity: up to 13 liters for the base 900mm, up to 15,5 liters for the
base 1200mm

Accessories: Thermoformed pouches (up to 7 rooms), SaveYourSurface
mat

Base: MFC gris, blanc ou anthracite ép. mm.16 classe E1 W100, avec
bord mécanique imperméable a I'eau qui suit la forme du siphon
Arriere: tours en acier galvanisé laqué epoxy

Sauve siphon: balustrade métallique en acier galvanisé laqué époxy,
suspendue sur la base afin d’éviter le regroupement de saleté

Guides: non fournis, compatible avec la majorité des marques en com-
merce

Fixation: visserie structurelle, emboitements mécaniques

Dimensions: Largeur 900 mm ou 1200 mm, profondeur 500 mm
Capacité: jusqu’a 13 litres pour la base 900 mm, jusqu’a 15,5 litres pour
la base 1200mm

Accessoires: Bacs en matériel thermoformé (jusqu’a 7 conteneurs),
tapis SaveYourSurface
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900/1200

Sottolavelli Superiori

Fondo: MFC grigio, bianco o antracite mm.16 classe E1 W100

Retri: retri e torrette solidali al salvasifone

Salvasifone: fisso con lamiera sagomata in acciaio zincato e verni-
ciato a polvere epossidica

Guide: non in dotazione, compatibile con i maggiori marchi in com-
mercio

Montaggio: viteria strutturale, innesti meccanici

Quote: Larghezza 900mm o 1200mm, Profondita 500mm

Capacita: fino a 12 litri per il base 900mm, fino a 14,5 litri per il base
1200mm

Accessori: Vaschette in materiale termoformato(fino a 7 vani), tap-
petino SaveYourSurface

Base: MFC gray, white or anthracite mm.16 class E1 W100

Rears: Rears and towers that are integral to the railing

Railing: Fixed, with a shaped sheet metal, galvanized steel powder-
coated Epoxy

Slides: not supplied, suitable for the major brands on the market
Mounting: structural screw, mechanical couplings

Dimension: Width 900mm or 1200mm, Depth 500mm

Capacity: up to 12 liters for the base 900mm, up to 14,5 liters for the
base 1200mm

Accessories: Thermoformed pouches (up to 7 rooms), SaveYourSurface
mat

Base: MFC gris, blanc ou anthracite ép. mm.16 classe E1 W100
Arriere: arriére et tours en une piece unique avec le sauve siphon
Sauve siphon: fixe en tole profilée en acier galvanisée laquée époxy
Guides: non fournis, compatible avec la majorité des marques en com-
merce

Fixation: visserie structurelle, emboitements mécaniques

Dimensions: Largeur 900 mm ou 1200 mm, profondeur 500 mm
Capacité: jusqu’a 12 litres pour la base 900 mm, jusqu’a 14,5 litres pour
la base 1200mm

Accessoires: Bacs en matériel thermoformé (jusqu’a 7 conteneurs),
tapis SaveYourSurface
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Sottolavelli Inferiori
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Sottolavelli Inferiori

Fondo: composto da una lamiera sagomata e da due tubolari metal-
lici laterali, acciaio zincato e verniciato a polvere epossidica

Retri: torrette in acciaio zincato e verniciato a polvere epossidica
Salvasifone:

Guide: non in dotazione, compatibile con i maggiori marchi in com-
mercio

Montaggio: viteria strutturale, innesti meccanici e magnetici per
componenti rimovibili

Quote: Larghezza 900mm o 1200mm, Profondita 500mm

Capacita: fino a 15 litri per il base 900mm, fino a 21 litri per il base
1200mm

Accessori: Set Pattumiere BELLA, Vaschetta centrale, tappetino
SaveYourSurface

Base: made of a shaped sheet metal and two side metal tubes, galvani-
zed steel powder-coated Epoxy

Rears: galvanized steel powder-coated Epoxy towers

Railing:

Slides: not supplied, suitable for the major brands on the market
Mounting: structural screw, mechanical and magnetic couplings for
removable components

Dimension: Width 900mm or 1200mm, Depth 500mm

Capacity: up to 15 liters for the base 900mm, up to 21 liters for the base
1200mm

Accessories: Dustbin set BELLA, Central basins ,SaveYourSurface mat

Base: formée par une tole profilée et deux tubulaires latérales métalli-
ques, en acier galvanisé laqué époxy

Arriere: tours en acier galvanisé et laqués époxy

Sauve siphon:

Guides: non fournis, compatible avec la majorité des marques en com-
merce

Fixation: visserie structurelle, emboitements mécaniques pour les
éléments amovibles

Dimensions: Largeur 900 mm ou 1200 mm, profondeur 500 mm
Capacité: jusqu’a 15 litres pour la base 900 mm, jusqu’a 21 litres pour la
base 1200mm

Accessoires: Set Poubelles BELLA, Bac central, tapis SaveYourSurface
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Sottolavelli Inferiori

Fondo: composto da una lamiera sagomata, acciaio zincato e verni-
ciato a polvere epossidica, e da due tubolari laterali

Retri: torrette in acciaio zincato e verniciato a polvere epossidica
Salvasifone:

Guide: non in dotazione, compatibile con i maggiori marchi in com-
mercio

Montaggio: viteria strutturale, innesti meccanici per componenti
rimovibili

Quote: Larghezza 900mm o 1200mm, Profondita 500mm

Capacita: fino a 15 litri per il base 900mm, fino a 21 litri per il base
1200mm

Accessori: Set Pattumiere BELLA, Vaschetta centrale, tappetino
SaveYourSurface

Base: made of a shaped sheet metal, galvanized steel powder-coated
Epoxy, and two side metal tubes

Rears: galvanized steel powder-coated Epoxy towers

Railing:

Slides: not supplied, suitable for the major brands on the market
Mounting: structural screw, mechanical couplings for removable compo-
nents

Dimension: Width 900mm or 1200mm, Depth 500mm

Capacity: up to 15 liters for the base 900mm, up to 21 liters for the base
1200mm

Accessories: Dustbin set BELLA, Central basins ,SaveYourSurface mat

Base: formée par une tole profilée et deux tubulaires latérales métalli-
ques, en acier galvanisé laqué époxy

Arriere: tours en acier galvanisé et laqués époxy

Sauve siphon:

Guides: non fournis, compatible avec la majorité des marques en com-
merce

Fixation: visserie structurelle, emboitements mécaniques pour les
éléments amovibles

Dimensions: Largeur 900 mm ou 1200 mm, profondeur 500 mm
Capacité: jusqu’a 15 litres pour la base 900 mm, jusqu’a 21 litres pour la
base 1200mm

Accessoires: Set Poubelles BELLA, Bac centra, tapis SaveYourSurface
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Sottolavelli Inferiori

Fondo: composto da una lamiera sagomata e da due tubolari metal-
lici laterali, acciaio zincato e verniciato a polvere epossidica
Retri: torrette in acciaio zincato e verniciato a polvere epossidica
Salvasifone:

Guide: non in dotazione, compatibile con le giude minimaliste di
ultima generazione

Montaggio: viteria strutturale, innesti meccanici per componenti
rimovibili

Quote: Larghezza 900mm o 1200mm, Profondita 500mm
Capacita: fino a 15 litri per il base 900mm, fino a 21 litri per il base
1200mm

Accessori: Set Pattumiere BELLA, tappetino SaveYourSurface

Base: made of a shaped sheet metal and two side metal tubes, galvani-
zed steel powder-coated Epoxy

Rears: galvanized steel powder-coated Epoxy towers

Railing:

Slides: not supplied, suitable for the latest generation slides

Mounting: structural screw, mechanical couplings for removable com-
ponents

Dimension: Width 900mm or 1200mm, Depth 500mm

Capacity: up to 15 liters for the base 900mm, up to 21 liters for the base
1200mm

Accessories: Dustbin set BELLA, SaveYourSurface mat

Base: formée par une tole profilée et deux tubulaires latérales métalli-
ques, en acier galvanisé laqué époxy

Arriere: tours en acier galvanisé et laqués époxy

Sauve siphon:

Guides: non fournis, compatible avec la derniere génération giude
minimaliste

Fixation: visserie structurelle, emboitements mécaniques pour les
éléments amovibles

Dimensions: Largeur 900 mm ou 1200 mm, profondeur 500 mm
Capacité: jusqu’a 15 litres pour la base 900 mm, jusqu’a 21 litres pour la
base 1200mm

Accessoires: Set Poubelles BELLA, tapis SaveYourSurface
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Struttura: Portaposate da cassetto atossico e antibatterico in
CORIAN®-DuPont

Montaggio: Pezzo unico in appoggio

Quote: Larghezza 600mm o 900mm, Profondita 500mm
Accessori:

Structure: Non-toxic and antibacterial drawer in CORIAN®-DuPont
Mounting: Single piece in support

Dimensions: Width 600mm or 900mm, Depth 500mm
Accessories:

CORIAN®-DuPont

Fixation : Piece unique en appui

— Dimensions: Largeur 600mm ou 900mm, Profondeur 500mm
{ > Accessoires:

J
/’ Structure: Range couvert pour tiroir atoxique et antibactérien en

600/1200
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Portaposate

Struttura: Portaposate da cassetto in frassino massello verniciato a
poro aperto, colori Naturale, Nero, Antracite, Noce, Grigio e Bianco
e vasche in acciaio zincato e verniciato a polvere epossidica rivesti-
ti con SAVE YOUR SURFACE con inserti in MDF 12mm FSC CARB
w100

Montaggio: portaposate e vasche da posizionare a piacimento
Quote: Profondita 500mm

Accessori: personalizzabile con la gamma MAKE YOUR OWN

Structure: solid open-pore varnished ash drawer plate, Natural, Black,
Anthracite, Walnut, Gray and White colors, Walnut colors and galvanized
and epoxy powder coated steel tubs coated with SAVE YOUR SURFACE
with inserts in MDF 12mm FSC CARB W100

Assembly: drawer plate and tubs to be positioned at will

Quote: Depth 500mm

Accessories: customizable with the MAKE YOUR OWN range

Structure: Plateau a couverts en fréne massif vernis a pores ouverts,
coloris Natural, Black, Anthracite, Noyer, Gris et Blanc et réservoirs en
acier galvanisé et laqué époxy, revétu de SAVE YOUR SURFACE avec
inserts en MDF 12mm FSC CARB W100

Assemblage: bac a couverts et buls a positionner a volonté
Dimension: Profondeur 500mm

Accessoires: personnalisable avec la gamme MAKE YOUR OWN

Composizioni / compositions / compositions

B600:

1 portaposate O1 e 1 vasca OV(senza SYS)
101 cutlery tray and 1 OV tub (without SYS)
1 bac a couverts Olet 1 bul OV (sans SYS)

B900:

2 portaposate O1 e 1 vasca OV(senza SYS)
2 O1 cutlery tray and 1 OV tub (without SYS)
2 bac a couverts O1et 1 bul OV (sans SYS)

B1200:

2 portaposate O1 e 1 vasca OV(senza SYS)
2 O1 cutlery tray and 1 OV tub (without SYS)
2 bac a couverts O1et 1 bul OV (sans SYS)
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Portaposate

Struttura: Portaposate da cassetto in frassino massello verniciato a
poro aperto, colori Naturale, Nero, Antracite, Noce, Grigio e Bianco
e vasche in acciaio zincato e verniciato a polvere epossidica rivesti-
ti con SAVE YOUR SURFACE con inserti in MDF 12mm FSC CARB
w100

Montaggio: portaposate e vasche da posizionare a piacimento
Quote: Profondita 500mm

Accessori: personalizzabile con la gamma MAKE YOUR OWN

Structure: solid open-pore varnished ash drawer plate, Natural, Black,
Anthracite, Walnut, Gray and White colors, Walnut colors and galvanized
and epoxy powder coated steel tubs coated with SAVE YOUR SURFACE
with inserts in MDF 12mm FSC CARB W100

Assembly: drawer plate and tubs to be positioned at will

Quote: Depth 500mm

Accessories: customizable with the MAKE YOUR OWN range

Structure: Plateau a couverts en fréne massif vernis a pores ouverts,
coloris Natural, Black, Anthracite, Noyer, Gris et Blanc et réservoirs en
acier galvanisé et lagué époxy, revétu de SAVE YOUR SURFACE avec
inserts en MDF 12mm FSC CARB W100

Assemblage: bac a couverts et buls a positionner a volonté
Dimension: Profondeur 500mm

Accessoires: personnalisable avec la gamme MAKE YOUR OWN

Composizioni / compositions / compositions

B600:

1 portaposate O1 e 1 vasca O6(con SYS)
101 cutlery tray and 1 O6 tub (with SYS)

1 bac a couverts O1 et 1 bul O6 (avec SYS)

B900:

2 portaposate O1 e 1 vasca O3
2 O1 cutlery tray and 1 O3 tub
2 bac a couverts O1 et 1 bul O3

B1200:

2 portaposate O1, 1 vasca O3 e 1 vasca O6(con SYS)
2 O1 cutlery tray, 1 O3 tub and 1 O6 tub (with SYS)

2 bac a couverts O1, 1 bul O3 et 1 bul O6 (avec SYS)
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Portaposate

Struttura: Portaposate da cassetto in MDF 12mm FSC CARB W100,
colori Noce e Rovere e divisori in acciaio zincato e verniciato a
polvere epossidica rivestiti con SAVE YOUR SURFACE

Montaggio: ad inserimento con traversi in MDF e divisori in acciaio,
e le box da posizzionare a piacimento

Quote: Profondita 500mm

Accessori: personalizzabile con la gamma MAKE YOUR OWN

Structure: 12mm FSC CARB W100 MDF drawer plate, Walnut Walnut and
Oak colors and galvanized and epoxy powder coated steel partitions
coated with SAVE YOUR SURFACE

Assembly: for insertion with MDF crosspieces and steel dividers, and
boxes to be positioned at will

Quote: Depth 500mm

Accessories: customizable with the MAKE YOUR OWN range

Structure: plaque de tiroir 12 mm FSC CARB W100 en MDF, coloris
Noyer, Noyer et Chéne et cloisons en acier galvanisées et peintes époxy
recouvert de SAVE YOUR SURFACE

Assemblage: pour insertion avec traverses en MDF et diviseurs en acier,
et les boite a placer a volonté a positionner a volonté

Dimension: Profondeur 500mm

Accessoires: personnalisable avec la gamme MAKE YOUR OWN

Composizioni / compositions / compositions

B600:

2 traversi in MDF e 3 divisori in acciaio, 1 box B3

2 MDF crosspieces and 3 steel dividers, 1 B3 box

2 traverses en MDF et 3 diviseurs en acier, 1 boite B3

B900:

2 traversi in MDF e 3 divisori in acciaio, 1 box B1 e 1 box B4

2 MDF crosspieces and 3 steel dividers, 1 B1 box and 1 box B4

2 traverses en MDF et 3 diviseurs en acier, 1 boite B1 et 1 boite B4

B1200:

2 traversi in MDF e 3 divisori in acciaio, 1 box B1, 1 box B2 e 1 box B4

2 MDF crosspieces and 3 steel dividers, 1 B1 box, 1 B2 box and 1 B4 box

2 traverses en MDF et 3 diviseurs en acier, 1 boite B1, 1 boite B2 et 1 boite B4
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Portaposate

Struttura: Portaposate da cassetto in MDF 12mm FSC CARB W100,
colori Noce e Rovere e divisori in acciaio zincato e verniciato a
polvere epossidica rivestiti con SAVE YOUR SURFACE

Montaggio: ad inserimento con traversi in MDF e divisori in acciaio,
e le box da posizzionare a piacimento

Quote: Profondita 500mm

Accessori: personalizzabile con la gamma MAKE YOUR OWN

Structure: 12mm FSC CARB W100 MDF drawer plate, Walnut Walnut and
Oak colors and galvanized and epoxy powder coated steel partitions
coated with SAVE YOUR SURFACE

Assembly: for insertion with MDF crosspieces and steel dividers, and
boxes to be positioned at will

Quote: Depth 500mm

Accessories: customizable with the MAKE YOUR OWN range

Structure: plaque de tiroir 12 mm FSC CARB W100 en MDF, coloris
Noyer, Noyer et Chéne et cloisons en acier galvanisées et peintes époxy
recouvert de SAVE YOUR SURFACE

Assemblage: pour insertion avec traverses en MDF et diviseurs en acier,
et les boite a placer a volonté a positionner a volonté

Dimension: Profondeur 500mm

Accessoires: personnalisable avec la gamme MAKE YOUR OWN

Composizioni / compositions / compositions

B600:

2 traversi in MDF e 3 divisori in acciaio, 1 box B3.2

2 MDF crosspieces and 3 steel dividers, 1 B3.2 box

2 traverses en MDF et 3 diviseurs en acier, 1 boite B3.2

B900:

2 traversi in MDF e 3 divisori in acciaio, 1 box B1.1 e 1 box B4.2

2 MDF crosspieces and 3 steel dividers, 1 B1.1 box and 1 box B4.2

2 traverses en MDF et 3 diviseurs en acier, 1 boite B1.1 et 1 boite B4.2

B1200:

2 traversi in MDF e 3 divisori in acciaio, 1 box B1.1, 1 box B2.1 e 1 box B4.2

2 MDF crosspieces and 3 steel dividers, 1 B1.1 box, 1 B2.1 box and 1 B4.2 box
2 traverses en MDF et 3 diviseurs en acier, 1 boite B1.1, 1 boite B2.1 et 1 boite B4.2
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Portaposate

Struttura: Portaposate da cassetto in MDF 12mm FSC CARB W100,
colori Noce e Rovere e divisori in acciaio zincato e verniciato a
polvere epossidica

Montaggio: ad inserimento con BOX in MDF e divisori in acciaio-
Quote: Profondita 500mm

Accessori:

Structure: 12mm FSC CARB W100 MDF drawer plate, Walnut Walnut and
Oak colors and galvanized and epoxy powder coated steel partitions
Assembly: for insertion with MDF BOX and steel dividers

Quote: Depth 500mm

Accessories:

Structure: plaque de tiroir 12 mm FSC CARB W100 en MDF, coloris No-
yer, Noyer et Chéne et cloisons en acier galvanisées et peintes époxy
Assemblage: pour insertion avec BOX en MDF et diviseurs en acier
Dimension: Profondeur 500mm

Accessoires:
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“...breaking away from
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Accessori Cucina
Kitchen Accessories

Accessoires de cuisine

SAVE YOUR
SURFACE
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Sottolavelli Inferiori

Struttura: Pattumiera composto da parete in acciaio zincato e verni-
ciato a polvere epossidica; base, fondo e coperchio in multistrato di
tecnopolimero ABS

Montaggio: perno di apertura in acciaio INOX e base attaccata al
fondo da sistema di fissaggio Dual Lock™ 3M®

Quote: Larghezza 145mm o 290mm, Altezza 220mm o 280mm
Capacita: 6lt per la 145x220x220mm, 13It per la 290x220x220mm, 8t
per la 145x220x280mm, 171t per la 290x220x280mm

Structure: Dust-bin made of galvanized steel and epoxy powder coated;
Base, bottom and cover in multilayer ABS technopolymer

Mounting: stainless steel opening pin and base attached to the bottom
by Dual Lock ™ 3M® fastening system

Dimensions: Width 145mm or 290mm, Height 220mm or 280mm
Capacity: 6lt for 145x220x220mm, 13lt for 290x220x220mm, 8lt for
145x220x280mm), 171t for 290x220x280mm

Structure: Poubelles composés par une paroi en acier galvanisé laqué
époxy; base, fond et couvercle en multiplie de tecno polymere ABS
Fixation : Axe d’'ouverture en acier INOX et base fixée au fond par le
systeme Dual Lock™ 3M®

Dimensions: Largeur 145mm ou 290mm, Hauteur 220 ou 280mm
Capacité: 6lt pour 145x220x220, 13It pour 290x220x220, 8It pour
145x220x280, 171t pour 290x220x280

177
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Struttura: Tappetino in polivinile espanso con finitura antiscivolo e
anima in tessuto(senza memoria di forma)

Quote: in rotolo(intero o tagliato in altezza) o tagliato su misura
Accessori: Logo tampografato (in nero o bianco) o termoformato(se
il tappetino é tagliato su misura)

Structure: Polypropylene foam mat with anti-slip finish and fabric core
(no shape memory)

Dimensions: in roll (whole or cut in height) or cut to size

Accessories: Logo stamped (black or white) or thermoformed (if the mat
is cut to size)

Structure: Tapis en Polychlorure de vinyle avec finition anti glissement et
ame centrale en tissu (sans mémoire de forme)

Dimensions: en bobine (entiére ou coupée en hauteur) ou coupé sur
mesure

Accessoires: Logo de I'entreprise imprimé (en noir ou blanc) ou thermo-
formé
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ESPERIENZA NELLA SUB FORNITURA

Operiamo nella filiera della sub fornitura dell'industria del mobile da tutta una vita, realizzando
prodotti semilavorati che divengono poi elementi strutturali o di finitura delle principali collezioni
dei segmenti bagno e cucina.

Tra i servizi che offriamo ci siamo distinti da sempre per le particolari capacita in
nostro possesso:

Siamo forniti di una linea squadrabordatrice unica nel mercato, ideata appositamente per realiz-
zare catene e elementi di piccolissima dimensione, raggiungiamo infatti fino a 50mm di larghezza
rifilando e bordando in un passaggio unico.

Macchinari a riduzione pantografica (CNC) a 4 assi in grado di soddisfare le richieste piu com-
plesse con le quote e le angolazioni piu svariate.

Foratura e spinatura fuori asse di componenti di grande o piccolo ingombro, con macchinari in
grado di lavorare a partire dai 20 mm.

Linee di sezionatura a controllo numerico atte a garantire un servizio di alta qualita ai nostri clienti,
fornendo, in collaborazione, la possibilita di stoccare il materiale nei nostri edifici e offrire una
programmazione efficiente delle forniture.

In coerenza con la nostra linea innovativa, da qualche anno ci siamo attrezzati di una ulteriore
linea squadrabordatrice doppia a controllo numerico, con carico e scarico robotizzati e
imballo a fine linea, che permette di seguire i principi portanti della Lean production essendo
manovrabile da un singolo operatore.

EXPERIENCE IN THE SUB-SUPPLY

We working in the supply chain of the sub-furniture industry for many years, producing semi-
finished products that then become structural or finishing elements of the main collections of
bathroom and kitchen segments.

Among the services we offer, we have always distinguished ourselves for the
particular skills we possess:

We are supplied with a unique sizing edgebanders line in the market, specially designed to produ-
ce small elements, we reach up to 50mm wide by trimming and beading in one go.

4-Axis CNC Machining Centres to meet the most demanding requirements with the most varied
dimensions and angles.

Drilling and Dowel connections off the axis of components of large or small dimensions, our machi-
nes are capable of working from 20 mm.

CNC beam saws lines to ensure high quality service to our customers, providing, in collaboration,
the possibility to store the material in our buildings and offer efficient delivery scheduling.

In line with our innovative trend, for some years we are equipped with an additional double CNC
sizing edgebanders line with robotic loading and unloading and packing at the end of the
line, which allows us to follow the Lean production fundamentals by being maneuverable by a
single operator.
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EXPERIENCE DANS LA SOUS-TRAITANCE

Nous travaillons dans la filiere des la sous-traitance de I'industrie du meuble depuis notre existence,
en réalisant des composants qui deviennent apres des éléments structurels ou de finition des princi-
pales collections de meubles.

Parmi les services que nous offrons nous nous sommes distinguées pour les parti-
culieres capacités de maitrise dans ce domaine:

Nous sommes fournis d’une ligne fagonneuse-plagueuse unique dans le marché, congue pour réali-
ser CATENE et éléments de petite dimension, nous arrivons en effet jusqu’a 50mm de largeur en un
seul passage.

Machines a réduction pantographique (CNC) a 4 axes capables de satisfaire les demandes les plus
complexes avec dimensions et angles les plus différents.

Percage et tourillonage hors axe de composants de petit et grand encombrement, avec machines en
mesure de travailler a partir des 20mm.

Lignes de scies a panneaux a control numérique capables de garantir un service de haute qualité
a tous nos clients, en fournissant, en collaboration, la possibilité de stocker le matériel dans nos
dépots et offrir une programmation efficaces d’approvisionnement.

essendo manovrabile da un singolo operatore. En cohérence avec notre ligne novatrice, depuis
quelgue année nous nous sommes équipés d’'une ultérieure ligne fagonneuse-plaqueuse double
a control numérique, avec charge/décharge robotisée et emballage a la fin de la ligne, laquelle
permet les principes portants de la Lean production en entant manceuvrable par un seul operateur.
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Si rimanda al sito per ogni informazione tecnica e commerciale aggiuntiva.
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